
KLUB IT/M Utgiven av Västra Avdelningen av KLUBB MARITIM 

- Förening för Fartygshistorisk Forskning -

Nummer 2, 1979. Den 30 maj. Årgång 8. Upplaga 350 ex.

Redaktör och ansvarig utgivare: Krister Bång, Box 421, 401 26 GÖTEBORG 

Nummer 27 från starten. Eftertryck tillåtes med angivande av källa. 

Lösnummerpris 9:- kr. Prenumeration 1979 med 4 nummer 24:- kr.

Postgiro 815768-7 Länspumpen

Nästa nummer utkommer i september. Stoppdag för manus den 6 augusti. 

Foto omslagsbild: Stig Nyberg, Göteborg





Redaktionellt
21

De f ö r ä n d r i n g a r  som g e n o m f ö r d e s  i det förra 
numret, har m o t t a g i t s  m y c k e t  väl av l ä s e ­
kretsen. B r e v  och t e l e f o n s a m t a l  från f j ä r ­
ran och när har inströmmat. Detta har i n n e ­
b u r i t  att r e d a k t i o n e n  a n s t r ä n g t  sig y t t e r ­
ligare och vi räkn a r  me d  att kunna p r e s e n ­
tera f ö r b ä t t r i n g a r  succesivt.

Till gläd j e  för oss alla har likvida medel 
in flutit i sådan grad, att vi b e s l u t a t  öka 
u p p l a g a n  me d  5o ex och dessutom, u tan extra

kostnad, ge ut fyra num m e r  under 1979.

P l a n l ä g g n i n g e n  av temanu m r e t  o m  k u s t t a n k e r s  
p å g å r  för fullt. Si s t a  m a n u s d a g  är 17 s e p ­
tember m e n  vi tar e mot a r t i k l a r  i ämnet r e ­
d a n  nu. O m  Du p l a n e r a r  att ha Ditt bidrag 
illu s t r e r a t  m e d  foto, m å s t e  vi ha fotona i 
m i t t e n  av juli...

Reda k t i o n e n

GOTLAND -  Årets jubilar!
F l e r a  av p i o n j ä r e r n a  b l a n d  de m o t o r d r i v n a  
l a s t l i n j e f a r t y g e n  k o m  att få ett långt liv. 
J o h n s o n  Line s t a r t a d e  r e d a n  1912 m e d  m o t o r ­
fartyg oc h  i n l edde me d  SUECIA. Et t  s y s t e r ­
fartyg var P A C I F I C  som k o m  1914. Detta f a r ­
tyg fyl l e r  i år 05 år, ty h on k n a l l a r  o m ­
kring än i dag. Det v ar i januari 1951 som 
Jo h n s o n  sålde sin 6 6 0 0 - t o n n a r e  till V ä s t ­
t y s k l a n d  och ho n  seglade sedan under denna 
flagga i l i n j e t r a f i k  på V ä s t - A f r i k a  under 
namnen E L L E N  H U G O  STINNES, S T E I N W E G  o ch N ED- 
D E R L A N D  fram till 1978 då hon av y t t r a d e s  
till Panama. Nu seglar ho n  me d  S i n g a p o r e  
so m  bas m e d  n a m n e t  CAST O S  oc h  i farlig n ä r ­
het till de stora u p p h u g g n i n g s v a r v e n .

På 20- t a l e t  b y g g d e s  flera g e d i g n a  m o t o r f a r ­
tyg. V e m  m i n n s  inte A X E L  oc h  AN N I E  JOH N S O N ?  
Trans M I R RABOOKA, P A R R A K O O L A  och H A L L A R E N ?  
A l l a  d e s s a  va r  b y g g d a  i Göteborg, me n  är n u ­
mera skrotade.

Still g o i n g  str o n g  är d o c k  O r i e n t l i n j e n s  
forna m o t o r f a r t y g  GOTLAND. I år är de t  50 år 
sedan hon l e v e r e r a d e s  från Eriksberg. I d e ­
c e m b e r  1929 sattes hon i traf i k  m e l l a n  S k a n ­
d i n a v i e n  oc h  ö s t r a  Medelhavet.

G O T L A N D  h ade flera s y s t e r f a r t y g  s å s o m  H E M ­
LAND, B L Å L A N D  oc h  N O R D L A N D  me n  de såldes a l ­
la utoml a n d s  u n d e r  3 0 -talet då O r i e n t l i n j e n  
i rask takt m o d e r n i s e r a d e  sin flotta.

G O T L A N D  s e glade nå sin trade tills andra 
världsk r i g e t .  Hon h a m n a d e  då inn a n f ö r  s p ä r ­
ren o ch lades up p  i a v v a k t a n  på b ä t t r e  t i ­
der. I juli 1945 sattes ho n  åter i fart och 
e f t e r  n å g r a  m å n a d e r s  Nord- oc h  ö s t e r s j ö f a r t  
var h on åter l i njebåt på Orienten.

På 5 0 -talet g ick G O T L A N D  t i l l s a m m a n s  me d  
o l d t i m e r n  D A L S L A N D  på en av s v enska l i n j e ­
s j ö f a r t e n s  m e s t  u dda linjer, n ä m l i g e n  m e l l a n

S y d a m e r i k a  oc h  södra Afrika. På de n  traden 
kunde det nog gå ett och annat d y g n  m e l l a n  
v a r j e  sikt a t  fartyg. L i n j e n  lades s e d e r m e r a  
ner sedan D A L S L A N D  förlist.

I juni 1961 ko m  G O T L A N D  till G ö t e b o r g  e f t e r  
m å n g a  års b o r t v a r o  från h e mmahamnen. O r i e n t ­
linjen p a s s a d e  då på att sälja sin t r o t j ä n a ­
re. M ed sina 32 år i b o l a g e t s  tjänst är hon 
m e d  god m a r g i n a l  de t  fartyg som h a f t  längst 
t j ä n s t g ö r i n g  hos SOL.

Köp a r e  till den g a m l a  damen var r e p r e s e n ­
tan t e n  för SOL i Piraeus, g e n e r a l k o n s u l  N 
V e r n i c o s - E u g e n i d e s , so m  ö v e r l ä t  he n n e  på 
S e a w a y s  C o m p a n y  Inc i Panama. D ock sattes 
ho n  un d e r  grekflagg. Ho n  ö v e r t o g s  o f f i c i e l l t  
a v  g r e k e r n a  den 12 juli 1961 k l o c k a n  24.00 
i Göteborg. Ho n  fick namn e t  A N G E L I K I . Hon 
c h a r t r a d e s  en tid av SOL me n  g ick sedan i 
M e d e l h a v s t r a f i k  m e d  C o n s t a n z a  vi d  Sva r t a  H a ­
v et s om bashamn. G j o r d e  en del av s t i c k a r e  
till E u r o p a  oc h  Afrika. V a r  bl a i Douala 
oc h  Rouan.

I m ars 1962 u t r u s t a d e s  A N G E L I K I  me d  en ny 
m o t o r  av Sulz e r  B r o t h e r s  fabrikat.

1972 a v y t t r a d e s  f a rtyget till N i k a n n a  Ship- 
p i n g  Co Ltd, F a m a g u s t a  på C y p e r n  som gav 
he n n e  reder i e t s  namn, NIKANNA. Hon gick 
m e s t  i fart i M e d e l h a v e t  och Sva r t a  Havet 
me n  sedan S u e z k a n a l e n  åter ö p p n a t s  har v e r k ­
s a m h e t s f ä l t e t  s t räckts ut att även o m fatta 
Röda Havet.

På grund av o r o l i g h e t e r n a  på C y p e r n  ä ndrades 
farty g e t s  h e m o r t  v å r e n  1975 till Limassol.

Vi får h o p p a s  att årets jubilar får f r amleva 
y t t e r l i g a r e  n å g r a  år i välmåga. Hon k lassade 
så sent som i juli 1977. Et t  hälsotecken.

Kr i s t e r  B ång

F o t o g r a f i e r n a

Öv e r s t  G O T L A N D  enl i g t  m o d e l l  av E l o n  H e g b o r g  
Foto: Bert i l  S ö d e r b e r g

M e l l a n  A N G E L I K I  på Ma l t a
Foto: Ur K r i s t e r  Bångs s a m l i n g a r

N e d e r s t  N I K A N N A  av F a m a g u s t a  på T a r t o u s  
redd den 18 januari 1975.
Foto: G ö r a n  O h l s s o n

Lyst ring

I nom vår krets av K l u b b  M a r i t i m  v et jag att 
de t  finns en del so m  p y s s l a r  me d  m o d e l l b å t s -  
bygge. Det sku l l e  v a r a  roligt o m  Ni, som 
s y s s l a r  m e d  d e t t a  h ö r d e  av Er till mig, så 
at t  vi k u n d e  v i d a r e u t v e c k l a  d e t t a  i g e m e n s k a p  
t ex g e n o m  t e m a k v ä l l a r  på klubben. Hö r  av Er 
i nnan h ö s t e n  till E l o n  Hegborg, tel 488600 
(riktnummer 031).



Några funderingar kring...
ms G O T L A N D S  för s t e  b e f ä l h a v a r e

N är ms G O T L A N D  i d e c e m b e r  1929 gick ut på 
sin j u n g f r u r e s a  v a r  d et u n d e r  b e f ä l  a v  H e n ­
rik E n g s t r ö m  från Brantevik. Han skulle n å ­
gra m å n a d e r  sena r e  fylla 50 år och va r  en 
m a n  m e d  35 års s j ö t j ä n s t  b a k o m  sig, dä r a v  
nära 13 so m  b e f ä l h a v a r e  i m a s k i n d r i v n a  fa r ­

tyg.

F ö r m o d l i g e n  v ar h ans k a r r i ä r  inte så o lik 
hans s a m t i d a  kollegors. H e n r i k  E n g s t r ö m  fö d ­
des i B r a n t e v i k  de n  17 april 1880. A l l a  
h ans fö r f ä d e r  va r  sjöfarare.

H ans farfar, s om h ade fört j a k t r i g g a d e  last- 
d r a g a r e  i fart på Ö s t e r s j ö n s  b r ä c k t a  b ö l j o r  
be g å v a d e s  m e d  fyra söner o ch fem döttrar.
A l l a  s ö n e r n a  förde s e g e l f a r t y g  i n o r d s j ö f a r t  
oc h  fyra a v  d ö t t r a r n a  ä k t a d e  s j ö k a p t e n e r  e l ­
ler s k u t s k e p p a r e . D en femte d o t t e r n  f a s t ­
n ade för en lantbrukare. M e n  ä ven de n n e  hade 
t i l l b r i n g a t  tio år till sjöss o c h  a v a n c e r a t  
till s t y r m a n  innan han g ick iland för att 
ö v e r t a  f ä d e r n e s g å r d e n .

Henrik Engströms morfar var även han skut­
skeppare. Han hade tre söner som alla förde 
segelfartyg och tre döttrar som alla gifte 
sig med skeppare.

Med denna ärftliga belastning och med tanke 
på att Henrik Engström var mogen att gå ut i 
förvärvslivet när Branteviks segelfartygs- 
flotta var som störst, var hans yrkesval sä­
kert inte svårt.

S o m  14- å r i n g  a n s t ä l l d e s  h a n  so m  k ock i s k o ­
n e r t e n  N O R D S T J E R N A N ,  v i l k e n  fördes a v  e n  av 
hans morbröder. De f öljande två s e g l ations- 
p e r i o d e r n a  m ö s t r a d e s  han j u n g m a n  i b r i g g e n  
H A N N A  so m  fördes a v  h ans far, S v e n  Larsson.

E f t e r  et t  m e l l a n s p e l  so m  k o n s t a p e l  i en 
l iten s k o n e r t  B A R T I M E U S  1897, va r  h a n  t i l l b a ­
ka so m  l ä t t m a t r o s  i H A N N A  å ret därpå.

M e n  h a n  v a r  u n g  o c h  v i l l e  f l y g a  högt. H e l s t  
ö n s k a d e  ha n  m ö s t r a  i en e n g e l s k  d j u p s j ö s e g -  
lare, m e n  hans far a v r å d d e  honom. I s t ä llet 
fick han h yra i g ä v l e b a r k e n  CHILI. M e d  detta 
fartyg p a s s e r a d e  E n g s t r ö m  linjen för första 
gången. Efter en r u n d r e s a  G ä v l e -  K a p s t a d e n -  
S a v a n n a h -  Ste t t i n -  G ä v l e  b ö r j a d e  H e n r i k  E n g ­
s t r ö m  i s t y r m a n s k l a s s e n  v i d  M a l m ö  N a v i g a ­
t ionsskola. 12 maj 1900 a v l a d e  han sin e x a ­
men.

N u  ku n d e  i n g e n t i n g  h i n d r a  h o n o m  från att 
f ö r v e r k l i g a  d r ö m m e n  o m  en stor e n g e l s k  se g ­
lare. H a n  tog s ig i s ä l l s k a p  m e d  två k l a s s ­
k a m r a t e r  till Hull. Redan e f t e r  n å g r a  d a g a r  
hade alla tre fått hyra i f y r m a s t b a r k e n  
C R O W N  O F  G E R M A N Y  (byggd 1892 i B e l f a s t  oc h  
h e m m a h ö r a n d e  i London) s om l a stade kol för 
C a p e  T o w n  i B a r r y  Dock.

T r o t s  f artygets s k ö n h e t  o ch g oda segli n g s -  
e g e n s k a p e r  skulle snart H e n r i k  E n g s t r ö m  e r ­
fara att de t  inte v a r  n å g o t  n öje att segla 
i en e n gelsk w i n d - j a m m e r .  K l y f t a n  m e l l a n  
b e f ä l  o ch m a n s k a p  v ar b o t t enlös, s k a n s a r n a  
m i n s t  s agt på v r a  oc h  m a t e n  n ä r i n g s f a t t i g  och 
o t i l l r äcklig. S o m  p r a k t i k  fann E n g s t r ö m  j o b ­
b et i e n g e l s k a  fart y g  sämre än h e m m a s k u t o r ­
na. B e f ä l e t  i de s v e n s k a  u n d e r v i s a d e  o fta 
sitt m a n s k a p  b å d e  i s j ö m a n s k a p  och n a v i g a ­
tion, m e d a n  k o n t a k t e n  m e d  b e f ä l e t  i de b r i t ­
t iska seg l a r n a  i n s k r ä n k t e  sig till h a n d ­
g r i p l i g h e t e r  o m  inte e n  o r d e r  b l e v  t i l l ­
r ä c k l i g t  snab b t  åtlydd.
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M a t e n  o m b o r d  b l e v  a llt sämre ju längre resan 
led. Nä r  sku t a n  a n k r a d e  på K a p s t a d e n s  redd 
o c h  h e n n e s  b e f ä l h a v a r e  f o r tfor att s e r vera 
salt k ost i s k a n s a r n a  b e s l ö t  m a n s k a p e t  att 
inte törna till en morgon. E f t e r  ho t  av 
s t y r m ä n n e n  å t e r g i c k  d ock de flesta till a r ­
b e t e t  - u t o m  E n g s t r ö m  oc h  två a v  h a n s  e n g e l s ­
ka kamrater. Det h ela s l u t a d e  m e d  at t  b e f ä l ­
h a v a r e n  t i l l k a l l a d e  po l i s  och de tre m y t e ­
r i s t e r n a  satt e s  i f ä n g e l s e  f j o r t o n  dagar.

N ä r  de slä p p t e s  v a r  de f o r t f a r a n d e  m ö s t r a d e  
i f a r t y g e t  o c h  då de n e k a d e  a t t  å t e r v ä n d a  
o m b o r d  va r  de til l b a k a  i f ä n g e l s e t  da g e n  
därpå. E f t e r  y t t e r l i g a r e  en m å n a d  k o m  de ut 
o c h  k u n d e  då bli s k i l d a  f rån t j ä n s t e n  i 
CR O W N  OF GERMANY.

U t a n  k o n t a n t e r  v a r  d e t  inte m y c k e t  annat 
att göra än att ta h y r a  i en ny skuta. E n g ­
st r ö m  h a m n a d e  nu i j ä r n f u l l r i g g a r e n  GLEN- 
ESSLIN, b y g g d  i L i v e r p o o l  1885 o c h  h e m m a  i 
samma stad. I de t t a  far t y g  f u l l b o r d a d e  han 
v a r v e t  r unt jord e n  v i a  A u s t ralien, Chile, 
C a l i f o r n i e n  o c h  K ap Horn, innan han två år 
ef t e r  de t  han lämnade Hull ku n d e  m ö n s t r a  av 
i Q u e e n s t o w n  på Irland.

I a u g usti 1902 b ö r j a d e  han i sjök a p t e n s -  
k l a s s e n  v i d  M a l m ö  N a v i g a t i o n s s k o l a  oc h  tog 
e x a m e n  i a p r i l  å ret därpå. E f t e r  att ha se g ­
lat s t yrman i s k o n e r t s k e p p e t  JOHN från S i m ­
r i s h a m n  oc h  "flaggs k e p p a r e "  i järnsk o n e r t -  
s k e p p e t  BEL I Z E  från H e l s i n g b o r g  ö v e r g i c k  
ha n  1905 till m a s k i n d r i v n a  fart y g  oc h  Bro- 
s t r ö m s k o n c e r n e n .

Han t j ä n s t g j o r d e  so m  andre s t y r m a n  i ångarna 
ENGLAND, T I R F I N G  oc h  G Ö T A L A N D  oc h  d ä r e f t e r  
so m  f ö r s t e s t y r m a n  i bl a t u r r e t å n g a r e n  N Y ­
LAND.

1917 b l e v  ha n  b e f ä l h a v a r e  i S v e n s k a  A m e r i k a  
M e x i c o  L i n i e n s  ång a r e  FALKEN. H a n  förde u n ­
de r  2 0 - t a l e t  b e f ä l e t  p å  å n g a r n a  C A V A L L A  
oc h  R O L A N D  i fart för Rederi A B  Sve r i g e -  
Levanten. D e t t a  rederi u p p l ö s t e s  o ch E n g ­
s t r ö m  ö v e r f l y t t a d e s  till S v e n s k a  O r i e n t -  
linien so m  b e f ä l h a v a r e  i n y b y g g e t  GOTLAND. 
Ef t e r  en k o r t  sejoue i V I K I N G L A N D  i b c r j a n  
av 30- t a l e t  å t e r k o m  ha n  till G O T L A N D  som 
han förde till 1940, då fa r t y g e t  h a m nade 
"inn a n f ö r  spärren". S e d a n  k r i g e t  tagit slut 
tj ä n s t g j o r d e  ha n  som s u p e r c a r g  i n å g r a  f a r ­
tyg c h a r t r a d e  av Ori e n t l i n i e n ,  bl a ss 
R O S A  SMITH.

I b ö r j a n  av 4 0 - t a l e t  s k r e v  h an ner sina 
m i n n e n  från 10 år i segelfartyg. M a n u s e t  
har legat b o r t g l ö m t  i hemm e t  tills jag i 
fjol fick låna de t  av E n g s t r ö m s  son. I 
höst skall de t  s ent o m  sider k o m m a  u t  på 
L i b e r f ö r l a g  un d e r  tit e l n  PÅ Ö S T E R S J Ö N  OCH 
OCEANERNA. De är läsvärda.

JPe
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från ms G O T L A N D

Å r e n  rinn e r  snab b t  iväg, m i n n e n  suddas ut. 
H ä n d e l s e r  glöms b o r t  och sä r s k i l t  o m  m an 
skall komma ihåg va d  so m  t i l l d r a g i t  sig för 
ö v e r  40 år sedan. Mi n  hå g  oc h  längtan till 
sjöss och b å t a r  har v a r a t  så länge jag kan 
minnas. På s o m m a r e n  1936 sökte P r e s s b y r å n  
t i d n i n g s p o j k a r  till s k ä r g å r d s b å t a r n a  och g i s ­
sa v e m  so m  stod b l a n d  de första i kön av 
sökande. Det v ar inget lätt jobb för en "spin­
kig" 14 - å r i n g  att b a l a n s e r a  m e l l a n  p a s s a g e r a ­
re b l a n d  fulls a t t a  S t v rsö- oc h  ö c k e r ö b å t a r  
m e d  en tung tidnings- ä ska på magen.

Me n  jag h ade fått b l o d a d  tand och året därpå, 
den 16 a u g usti 1937, k o m  den stora da g e n  då 
m a n  m e d  ras p i g  b l ä c k s t i f t s p e n n a  p r ä n t a t  sitt 
namn i rullan, so m  "salongsapa" på ms G O T L A N D  
m e d  de n  fant a s t i s k a  h y r a n  av 39:- kronor/mån. 
Ja, det va r  m e d  b l a n d a d e  k ä n s l o r  av lycka och 
en a n i n g  räds l a  m a n  steg ö ver la n d g å n g e n  till 
ett så stort och m o d e r n t  fartyg. Vi skulle 
avgå samma e f t e r m i d d a g  så det gäl l d e  att 
snabbt p a c k a  upp och törna till. "Gubben" 
skulle äta innan vi gick, sa steward. Och 
"gubben" var förstås G O T L A N D S  kapten, Hen r i k  
E n g s t r ö m  från Brantevik, en ba r s k  och ord- 
k arg sk e p p a r e  av d en ga m l a  s e g e l f a r t y g s s t a m -  
men, som höll en str ä n g  d i c i p l i n  o m b o r d  och 
en e n o r m  d i s t a n s  till sitt folk. E n  resa 
till M e d e l h a v e t  tog på den tiden 2 - 2 , 5  mån. 
N u  h ade vi las t a t  i P a l e s t i n a  och var på h e m ­
väg. I n b ö r d e s k r i g e t  rasade i Spanien, oc h  en 
m o r g o n  b l e v  vi u p p b r i n g a d e  av en F r a n c - j a g a r e  
oc h  införda till B a r c e l o n a  för visitation, 
m e n  vi hade ju b a r a  frukt oc h  d i v e r s e  annat 
i lasten, så vi fick avgå ef t e r  ett dygn. I 
H a m b u r g  skulle en del av lasten lossas och 
då skulle vi ju gå iland på k v ä l l e n  för att 
titta på stan, ty s n acket o m  H i t l e r s  h e j d u k a r  
var ju på allas läppar. M i n  hyttkompis, mäss- 
kalle, som va r  nå g r a  år äldre, hade tagit 
några glas oc h  sku l l e  på h e m v ä g e n  p r ö v a  sina 
stämband, va l d e  Internati o n a l e n ,  v i l k e t  han 
bi t t e r t  fick ångra, för b a k o m  nästa g a t h ö r n  
s tod två p o l i s e r  i sina r e s p e k t i n g i v a n d e  kas- 
kar och så ba r  d et av till "kurran". N ä s t a  
dag fick han lösas ut av k a p t e n  och de t  va r  
inte nåd i g t  att h eta mäss - k a l l e .  T y s k a r n a  såg 
g e n o m  fingr a r n a  p g a hans u n g d o m  och o f ö r ­
stånd, så han slapp u n d a n  m e d  böter. Me n  han 
fick m ö s t r a  av v id a n k o m s t e n  till Göteborg.
Så fick jag m ö s t r a  m ä s s-kalle, me n  en hyra av 
6:- kr me r  i månaden. M e n  du m i l d e  v i l k e n  nit 
jag g ick på. K o c k e n  va r  o c k s å  nymönstrad, 
oc h  han var periodare. Ingen ny "salongsapa" 
b lev möstrad, utan s t e ward skulle sköta om 
"gubben", så jag fick del v i s  ta k o c k e n s  jobb, 
när han var i n d i s p o n i b e l  som chi f e n  så fint 
u t t r y c k t e  sig. U p p  k l o c k a n  0500, sticka fyr 
i spisen, koka kaffe, s e r vera i mässen, städa 
6 b e f ä l s h y t t e r  plus mäss och byssa. Och all 
denna m ä s s i n g  so m  skulle putsas. V a r  eviga 
dag. Dagen s l utade i regel inte förrän k l o ckan 
19, kan s k e  m e d  någon timmes up p e h å l l  på e f t e r ­
middagen. M å n g a  g å n g e r  ba d  jag s t e ward o m  inte 
kapt e n  kunde ta itu m ed k o c k e n  (ty han själv 
v å g a d e  inte ens gå in oc h  p u r r a  honom, när 
han var på det h u m ö r e t ) , m e n  då sa steward, 
"sånt kan ma n  inte b e s v ä r a  kap t e n  med". Det 
va r  b a r a  att hå l l a  käf t e n  oc h  jobba, sa han.

A l l t  b e f ä l e t  va r  br a  oc h  u p p s k a t t a d e  mitt 
jobb och lite tips ibland fråm de m  s porrade 
till nya tag. På andra resans hemväg, skulle 
vi gå till P a t r a s  i G r e k l a n d  för att lasta 
några vinfat. Det var j u lafton och vi hade 
just k a s t a t  an k a r  och p r å m a r n a  m e d  v i n f a t e n  
va r  på v äg ut då det p l ö t s l i g t  steg ut en

m a s s a  rök ur v e n t i l a t o r e r n a  akter o m  d ä c k s ­
huset. Det b l e v  ett v ä l d i g t  v i r r v a r r  och 
från d äck hörd e s  "Det b r i n n e r  i 4 : ans last- 
rumC" Vi h ade last av bomull och tobak, så 
det va r  b r ä n n b a r t  värre. E l d h ä r d e n  i för­
k ant av 4:ans u n d e r r u m  gjo r d e  s k ottet till 
m a s k i n r u m m e t  glödhett, så att o l j a n  på t a n k ­
tak o ch i k o f f e r d a m m a r  tog eld och en ännu 
i nte n s i v a r e  r ö k u t v e c k l i n g  b lev följden. 
M a s k i n p e r s o n a l e n  under ch i e f e n s  l e d ning a r ­
b e t a d e  h årt oc h  lyckades h å l l a  det hela under 
k o n t r o l l  m e d a n  d ä c k s p l å t a r n a  oc h  utsi d a  vid 
4:ans l a s t r u m  b l e v  het a r e  oc h  u n d e r  k v ällens 
lopp b ö r j a d e  gå i vågor. J u l a f t o n s f i r a n d e t  
b l e v  ju inte vad det skulle blivit, ty n o r ­
m alt skulle vi ju ha firat jul till sjöss.
Me n  julmat b l e v  det. A l l a  fick äta i sal o n g e n  
och "gubben" ö n s k a d e  Go d  Jul m ed en liten 
snaps och en öl och u p p m a n a d e  a lla och envar 
till n y k t e r h e t  m e d  tanke på läget. S i t u a t i o n ­
en va r  ju gans k a  kritisk. Hu r  länge kunde 
b o r d l ä g g n i n g s p l å t a r n a  hå l l a  för hettan. Så 
u nder kv ä l l e n s  lopp, när ju l ä t a n d e t  var f ä r ­
digt, fick alla a k t e r u t  flytta till passa- 
g e r a r h y t t e r  och s a l o n g e n  midskepps. På j u l ­
d a g s m o r g o n e n  ko m  Sv i t z e r s  b ä r g n i n g s f a r t y g  
HERAKLES, so m  låg s t a t i o n e r a t  i Piraeus, 
oc h  b ö r j a d e  pumpa in v a t t e n  i a k t e r s k e p p e t  
tills vi stod på botten. Så fick vi ligga 
n ågra d ygn v a r e f t e r  l ä n s p u m p n i n g  b ö rjade 
och sedan skulle HE R A K L E S  a s s i s t e r a  oss 
g e n o m  K o r i n t k a n a l e n  till Piraeus, där lasten 
skulle lossas oc h  n ö d v ä n d i g a  r e p a r a t i o n e r  
utföras, så att vi kunde få sjövä r d i g h e t s -  
bevis för hemresan. Me n  k a n a l m y n d i g h e t e r n a  
satte sig på tvären. "Tänk o m  ho n  sjönk och 
s pärrade h e l a  k a n a l e n  för trafik". A t t  gå 
runt Ca p  M a t a p a n  va r  o t ä n k b a r t  så efter några 
d ag a r s  t j a f s a n d e  m e l l a n  m y n d i g h e t e r  oc h  assu- 
rans fick vi t i l l s t å n d  att p a s s e r a  kanalen. 
U n d e r  l o s s n i n g e n  i P i r aeus låg HER A K L E S  hela 
tiden långsides och v a t t e n b e l j ö t  bom u l l s -  och 
t o b a k s b a l a r n a , som f o r t f a r a n d e  p y r d e  och 
brann, trots att h ela a k t e r s k e p p e t  legat u n ­
d er vatten. Ja, vi fick ti l l b r i n g a  några v e c ­
kor i P i r a e u s  m e d a n  g r e k e r n a  röjde och s n y g ­
gade up p  l a s t r u m  oc h  akterin r e d n i n g .  Mi n n s  
jag rätt, så fick lasten från förliga rummen 
fördelas till a k terskeppet, för "på näsan" 
kunde vi inte gå h e m  oc h  n å g o n  last i P i r aeus 
fanns inte. Resan h em gick u tan några ä v e ntyr 
o c h  i G ö t e b o r g  b l e v  de t  några v e c k o r s  u p p e ­
håll vi d  E r i k s b e r g  innan d et bar iväg tiil 
M e d e l h a v e t  igen. Det var pap p e r  och sågat trä 
ut oc h  lök från Alexandria, tobak och fikon 
från Smyrna, o l j e k a k o r  från Istanbul, vin 
från G r e k l a n d  och ibland d r u v o r  från Fam a g u s -  
ta, icke att förg l ö m m a  alla a p e l s i n l a s t e r  
från J a f f a  oc h  Haifa, hem. De t  b l e v  m å n g a  
h ä r l i g a  resor, arbetsamma, m en ack så t r i v ­
s a m  d e n n a  gamla tr o t j ä n a r e  var. På den tiden 
ett m o d e r n t  fartyg oc h  f ö r m o d l i g e n  en p i onjär 
i nom sve n s k  linjesjöfart. Henn e s  två m e d s y s t ­
rar H E M L A N D  och B L Å L A N D  b lev sålda några år 
tidigare. HEMLAND, v ill jag minnas, till F i n ­
land oc h  B L Ä L A N D  till Polen. B L Ä L A N D  mö t t e  
vi flera gån g e r  u n d e r  polsk flagg och då h a ­
lades f l aggor och s i r e n e r n a  tjöt.

M i n  sista resa m e d  G O T L A N D  sku l l e  innebära 
ä nnu ett b y t e  av jobb. N å g o n s t a n s  i M e d e l ­
h a v e t  fick en jungman lämnas iland för s j u k ­
d o m  och l:e s t yrman frågade o m  "kalle" k u n ­
de tänka sig att gå på däck. En ny kock hade 
vi fått, så han sku l l e  sköta mässen. Så v a r ­
för inte. D et b l e v  ju b ara hemresan, för jag 
h ade b e s t ä m t  m i g  för att m ö n s t r a  av. N ä s t a  
m o r g o n  törnade jag ut på däck. Ja g  fick b e ­
h å l l a  m i n  hytt m i d s k e p p s  oc h  vi d  a v g å n g  n å ­
gon da g  senare, fick jag första r o r törn och



g öra b e k a n t s k a p  m e d  s t y r n i n g  oc h  ko m p a s s e n s  
m y s t e r i u m  u n d e r  s t r ä n g t  ö v e r i n s e e n d e  av " g u b ­
ben". Det var inte lätt i början, så "gubben" 
fick a n l e d n i n g  att r yta m å n g a  gånger. F ö r u t o m  
de t  d är m e d  d e l s t r e c k  (i s t ä l l e t  för g r a d e r ) , 
som v ar b r u k l i g t  då, plus att G O T L A N D  var så 
in i v a s s e n  lo v g i r i g  g j o r d e  m i g  b e t ä n k s a m  som 
r i k t i g  sjöm a n  o ch de t  k o m m e r  jag a l d r i g  att 
glömma. M e n  ef t e r  nå g r a  dygn slutade "gubben" 
g r y m t a  oc h  då f ö r s t o d  jag att d et gick b ä t t r e  
m e d  styrningen. Nä r  vi k om till H a m b u r g  den 
resan, hade det partiet, som skulle lossas, 
b l i v i t  felstuvat, så att allae m a n  fick ner i 
rumm e t  o c h  flänsa 125 ton o l j e k a k o r  i säck.
V i k t e n  låg på ca 75 kg/st, så de t  v ar en k n ä ­
svag och u t k ö r d  1 6 - å r i g  j u n gman som forml i g e n  
k r ö p  till k ojs den kväller;, så d e n  n a t t e n  in-
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Krigsplaner
Un d e r  a n d r a  v ä r l d s k r i g e t  fanns d e t  långt f r a m ­
sk ridna p l a n e r  på att b y g g a  o m  G O T L A N D  till 
minfar t y g .  H j ä l p k r y s s a r e n  G O T L A N D  b l e v  v i s s e r ­
ligen a l d r i g  r u s t a d  m e n  en hel del f ö r b e r e ­
d e l s e r  va r  gjorda.

G O T L A N D  va r  a v s e d d  a tt ef t e r  o m b y g g n a d  till 
m i n k r y s s a r e  i a n s p r å k t a g a s  av M a rinen. O m ­
b y g g n a d e n  sku l l e  u t f ö r a s  av G ö t averken. Den 
20 m a r s  1942 l ä m nade v a r v e t  an b u d  på de o m ­
fat t a n d e  arbetena. S å l u n d a  skulle G O T L A N D  f ö r ­
ses m e d  m e d  m i n b a n o r  på s h e l t e r -  och h u v u d ­
däck. A k t e r u t  på s h e l t e r d ä c k  avså g s  b a n o r n a  
att sänkas g e n o m  h ä c k e n  så at t  f a l l h ö j d e n  för 
m i n o r n a  skulle bli 3,7 m. T vå m i n h i s s a r  s k u l ­
le i n s t a l l e r a s  i f ö r k a n t  a v  lucka 2 lik s o m  
två l i k a n d a n d e  i a k t r a  d e l e n  av lucka 4. 
P a r a v a n o k  skulle fästas i f artygets förstäv.

Den förliga m a s t e n  skulle b e h å l l a s  l i k s o m  
l a s t b o m m a r n a  m i d s k e p p s . De n  a k t r a  m a s t e n  s k u l ­
le e r s ä t t a s  m e d  två m i n k r a n a r  vi d  a k t e r k a n t  
av däck s h u s e t .  L a s t l u c k o r n a  skulle sättas 
igen o ch förses m e d  skylight.

S t y r h y t t e n  skulle byg g a s  in oc h  dess tak dras 
ut på f ö r k a n t  b o r d v a r t s  för att b i l d a  s i g n a l ­
brygga. E t t  h ögt r ä c k e  m e d  du k  sku l l e  ord n a s  
runt signa.lbryggan.

Ur S veriges

Befälhavare

i G o t l a n d

F a r t y g e t  r e g i s t r e r a d e s  17 d e c e m b e r  1929 och 
leve r e r a d e s  d en 15 d e c e m b e r  samma år. H e n r i k  
E n g s t r ö m  v a r  förste befälh a v a r e .  Sedan f ö l j ­
de :

E K P a l m g r e n  so m  t i l l t r ä d d e  3/10 1932
O F L o r e n t z e n  " 4/12 1934
H E n g s t r ö m  " 2/2 1935
C O J o h n s o n  " 6/6 1936
H E n g s t r ö m  " 21/8 1936
C L K j e l l b e r g  " 11/6 1938

st älldes all jakt på lop p o r  och k a ckelacker. 
V i d  a n k o m s t  till G ö t e b o r g  b l e v  de t  a v m ö n s t ­
ring e f t e r  16 m å n a d e r  ombord. J a g  h ade b e ­
st ä m t  m i g  för att m ö n s t r a  i m a s k i n  m e n  hade 
inte å l d e r n  inne. M e n  jag satte up p  m i g  på 
h u s e t  oc h  året därpå, i juni 1939, fick jag 
h y r a  som m o t o r e l e v  i ms RYDBOHOLM. O r o s m o l n e n  
b ö r j a d e  hopas ö v e r  E u r o p a  och b l a n d  familj 

oc h  b e k a n t a  höjdes röst e r  att "Du är tokig, 
so m  går på sjön nu o m  d et b lir o r o l i g h e t e r " . 
M en v e m  lys s n a d e  till s å d a n t  när m a n  är u ng 
oc h  vill se v ä r l d e n ?  K r i g e t  k o m  ef t e r  bara 
en resa på Staterna, m e n  de t  var en a n n a n  sak 
s o m  jag k a n s k e  ka n  å t e r k o m m a  till en annan 
gång.

E H

G O T L A N D  sku l l e  b e s t y c k a s  m e d  3 st 12 c m  k a n o ­
ner. Den fcirlioa i f ö r k a n t  av lucka 1, den 
m e l l e r s t a  m e l l a n  lucka 4 oc h  5 oc h  de n  a k ­
te r l i g a  v i d  f ö r kant av tonnagc-luckan m i d s kepps. 
D e s s u t o m  sku l l e  4 st 40 m m  k a n o n e r  i n s t a l l e ­
ras .

D e n  b e f i n t l i g a  b e f ä l s i n r e d n i n g e n  skulle b e ­
h ål l a s  för o f f i cerare, u n d e r b e f ä l  oc h  f l a g g ­
k o r p r a l e r  m e d a n  i l a s t r u m m e n  f ö r l ä g g n i n g s -  
u t r y m m e n  oc h  s a n i t ä r a  i n s t a l l a t i o n e r  skulle 
ano r d n a s  för u n d e r b e f ä l  och manskap.

S o m  h j ä l p k r y s s a r e  sku l l e  G O T L A N D  b a l l a s t a s  
m e d  1000 ton g a t s t e n  till ett d j u p g å e n d e  a k ­
ter av ca 4,8 m.

G r u n d p r i s e t  för o m b y g g n a d e n  va r  e n l i g t  Göta- 
v e r k e n s  a n b u d  845000 kr.

Den 12 a u g u s t i  1942 k o m  " u p p l ösningen" då 
M a r i n f ö r v a l t n i n g e n  m e d d e l a d e  att H J K R  I 
(dvs GOTLAND) ej skulle rustas. M a n  hade 
funn i t  e tt b i l l i g a r e  a l t e r n a t i v  g e n o m  att 
E r i k s b e r g s  M e k  V e r k s t a d  k u n d e  e r b j u d a  ett 
på s t a p e l b ä d d e n  u n d e r  b y g g n a d  v a r a n d e  civilt 
fartyg. B e s t ä l l d  m a t e r i e l  ö v e r f ö r d e s  dit.
D e t t a  far t y g  l e v e r e r a d e s  u n d e r  n a m n e t  Ä L V ­
S N A B B E N  oc h  torde väl inte y t t e r l i g a r e  
p r e s e n t e r a s .

F l o t t a  8-9, 1978

H E n g s t r ö m 19/8 1938
P E L i l j e b l a d h 15/12 1939
L o r e n t s o n 27/10 1940
Lö t h m a n 29/5 1941
O S Hoc h e r 16/6 1941
I A  W i b e r g 31/3 1945
G E M a i g r e n 15/1 1946
P E L i l j e b l a d h 22/7 1947
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Ja l l e
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I januari 1975 låg vi på törn för at t  lossa 
en last i d en s y r iska h a m n s t a d e n  T a r t o u s .
M an gick sina a n k a r v a k t e r  på b r y g g a n  och 
de t  b l e v  g a n s k a  e n f o r m i g t  i längden. Då och 
då dö k  de t  d ock upp nå g o n  i n t r e s s a n t  båt 
so m  g j o r d e  det hela lite roligare. En kväll 
vid 17 - t i d e n  just när solen g ick ner fick 
jag syn på ett fartyg so m  n ä r m a d e  sig r e d ­
den. Det syntes g e n a s t  att de t  va r  et t  ä l d ­
re fart y g  o ch ma n  f örsökte se i k i k a r e n  vad 
de t  kunde v a r a  för ett fartyg. Me n  de t  b l e v  
sna b b t  m ö r k a r e  och till slut syntes endast 
lanternorna. Så fort jag k o m  upp på b r y g g a n  
n ästa m o r g o n  skulle i an n a t u r l i g t v i s  titta 
på de n  n y a n l ä n d a  b å t e n  oc h  f ö r söka i d e n t i ­
fiera den. T y v ä r r  låg f a r t y g e t  skymt b a k o m  
ett a n n a t  far t y g  m e n  det g i c k  g a n s k a  snabbt 
att i d e n t i f i e r a  de n  ga m l a  d a m e n  till N X K A N N A  
K v ä l l e n  innan h ade jag trott att de t  kunde 
v a r a  n å g o n  gammal ångare oc h  jag h ade g ått 
oc h  fu n d e r a t  lite g r a n d  v i l k e n  det kunde 
v a r a  m e n  inte k o m m i t  på något. N a t u r l i g t v i s  
b l e v  m a n  v ä l d i g t  g l a d  ö v e r  att få se gamla 
GO T L A N D  för de t  va r  m å n g a  år sedan jag såg 
he n n e  sist. Då he t t e  h on A N G E L I K I  oc h  var 
grek samt s e g lade för SOL och m a n  k u n d e  se 
henne i G ö t e b o r g  ibland. N a t u r l i g t v i s  skulle 
m an f o t o g r a f e r a  henne m e n  tyv ä r r  läg hon 
skymd b a k o m  en an n a n  b å t  och de t  s p e lade 
ingen roll att v i n d  oc h  s t r ö m  kantrade. Det 
v i l l e  sig inte. So m  b å t o l o g  b lir m a n  n a t u r ­
ligtvis gans k a  i r r i t e r a d  ö v e r  sådant, så n ä ­
ra, m e n  ändå så långt bort. H e l a  f ö r m i d d a g e n  
gick m a n  oc h  s l ä n g d e  en b l i c k  b ort då och 
då.

E f t e r s o m  det va r  lördag va r  jag ledeig på 
e f t e r m i d d a g e n  och slapp att gå där uppe på 
b r y g g a n  oc h  d e p p a  vi d  synen av NIKANNA. E f ­
ter t r e k a f f e t  tog jag en p r o m e n a d  på d äck 
oc h  fick syn på en del m i n d r e  fiskebåtar.
Då fick jag en idé, sprang u pp till hytt e n  
oc h  h ä m t a d e  k a m e r a n  samt lite pengar. Sedan 
sprang jag f ram o ch åter på d äck en bra 
stund innan en f i s k e b å t  o b s e r v e r a d e  m i g  och 
k o m  över till oss. Ja g  v i n k a d e  till h o n o m  
att köra in till f a l l r e p e t  o ch det gjorde 
de n  gode fiskaren. Väl nere i f i s k e b å t e n  så 
fick jag m e d  h j ä l p  av t e c k e n s p r å k e t  f örklara 
för fi s k a r e n  va d  jag v i l l e  oc h  ha n  va r  m e d  
på noterna. Det va r  v e r k l i g e n  en u p p l e v e l s e  
för en b å t o l o g  att få m ö j l i g h e t  att f o t o g r a ­
fera N I K A N N A  på de t t a  viset. O f t a s t  står man 
ju oc h  v ä n t a r  m e d  k a m e r a n  i h and e l l e r  också 
å ker m a n  b e k v ä m t  m e d  bil till den b å t e n  som 
m an vill fotografera. Vä l  framme v i d  N I K A N N A  
tog jag flera f o t o g r a f i e r  o c h  som läsaren 
kan se b l e v  r e s u l t a t e t  bra. F ö r h å l l a n d e n a  
v ar ju också p e r f e k t a  i fråga o m  ljus, mol- 
n i n g h e t  och sjöhävning. F i s k a r e n  b l e v  heller 
inte u t a n  lön för m ö d a n  och i mi n  glä d j e  att 
han h j ä l p t e  m ig g a v  jag h o n o m  g a n s k a  m å n g a  

s y r i s k a  p e n g a r  så de n  f i s k e t u r e n  b l e v  nog 
gans k a  lönande för hans del. Vä l  til l b a k a  
o m b o r d  på m i n  bå t  var de t  väl flera k o l l e ­
gor so m  s k r a t t a d e  och s k akade lite på h u ­
vudet. Vi b å t o l o g e r  är k a n s k e  ett lite k o n s ­
tigt släkte. V i d  ett a n n a t  t i l l f ä l l e  på en 
an n a n  bå t  r å k a d e  de t  bl i  en del u p p s t å n d e l ­
se då jag k o m  ti l l b a k a  s m u t s i g  och b l ö d a n d e  
me n  då h ade jag fått gå i g e n o m  en hel del 
för att få f o t o g r a f e r a  tre ex-svenskar.

N å g o n  v e c k a  senare låg b åde vi o c h  N I K A N N A  
inne i h a m n e n  o ch l o s sade r e s p e k t i v e  laster. 
E n  e f t e r m i d d a g  p r o m e n e r a d e  jag o ch en k o l l e ­
ga b o r t  till N I K A N N A  för a tt ta en n ä r m a r e  
till på henne. H on är ju b y g g d  1929 och var 
således då 46 år gammal, v i l k e t  m a n  k n a p p a s t

ku n d e  tro. Vi g i c k  på ka j e n  o ch t i ttade och 
föru n d r a d e s  lite över att en så gamm a l  båt 
kunde se så v ä l h å l l e n  ut. Me n  vi tyckte väl 
att vi sku l l e  gå o m b o r d  oc h  sagt oc h  gjort.
Vi k n a l l a d e  u pp för f a l l r e p e t  oc h  var o m b o r d  
på NIKANNA. L o s s n i n g  p å g i c k  oc h  en m a n  k o m  
f ram till oss. De t  v i s a d e  sig v a r a  N I K A N N A s  
k a p t e n  o ch ha n  u n d r a d e  vad vi ville. V i  b e ­
r ä t t a d e  då att vi var s v e n s k a r  oc h  att vi 
vi var från den s v e nska b å t e n  som låg i 
h a m n e n  o ch att vi kä n d e  igen hans far t y g  som 
före d e t t a  s v e nska GOTLAND. K a p t e n e n  b l e v  
v ä l d i g t  g lad ö ver att vi v i s a d e  int r e s s e  i 
hans fartyg o ch ha n  b j ö d  oss u pp till sin 
hytt. Det vis a d e  sig att k a p t e n e n  var från 
G r e k l a n d  oc h  han he t t e  Geor g e  C h a n i o t i s  
o c h  han hade v a r i t  b e f ä l h a v a r e  på N I K A N N A  
u n d e r  nå g r a  år oc h  han trivdes v ä l d i g t  bra 
o m b o r d  i henne. Vi b l e v  s ittandes dä r  en bra 
stund oc h  p r a t a d e  o m  fartyg oc h  såda n t  som 
s j ö f o l k  gör när de k o m m e r  tillsammans. Men 
d e t  h a n d l a d e  ju m e s t  o m  N I K A N N A  oc h  ha n  b e ­
r ä ttade att de d r o g  f r akter i ö s t r a  M e d e l ­
h a v e t  oc h  S v a r t a  Ha v e t  de n  m e s t a  tiden. D e n ­
na r e s a n  h ade de las t a t  vi r k e  i n å g o n  rysk 
hamn oc h  lossade de t t a  i SYrien. Han var 
o ckså v ä l d i g t  b e l å t e n  me d  sitt far t y g  trots 
att ha n  h ade va r i t  b e f ä l h a v a r e  i större fa r ­
tyg än de t t a  o ch b e t y d l i g t  modern a r e .  Han 
b e r ä t t a d e  att ha n  hade en v ä l d i g t  bra b e s ä t t ­
n ing oc h  att han inte h ade h a f t  några som 
h e l s t  p r o b l e m  m e d  denna. Det k a n s k e  är lite 
svårt för oss att tro en del av v a d  han b e ­
r ä ttade för vi har ju så v ä l d i g t  an n o r l u n d a  
f ö r h å l l a n d e n  i en sve n s k  båt. I en del av 
d e s s a  b e k v ä m l i g h e t s f l a g g a d e  b å t a r  är de t  h ö g ­
re b e f ä l e t  gans k a  bra b e t a l a d e  m e d a n  b e s ä t t ­
n ing e n  i ö v r i g t  ha r  v ä l d i g t  d å l i g a  löner. 
D e t t a  b e t y d e r  o f t a  at t  det är ett h o p s k r a p  
av folk so m  ut g ö r  b e s ä t t n i n g e n  och m å n g a  av 
d e m  är m i n s t  sagt t v ivelaktiga. Ha n  b e r ä t t a ­
de att h an v a r i t  t v u n g e n  att v a r a  b e v ä p n a d  
m e d  pis t o l  h ela tiden på sitt förra fartyg 
för b e s ä t t n i n g e n  va r  h ö g s t  opålitlig. Me n  
hä r  o m b o r d  va r  a llt b a r a  bra och ha n  b e r ä t t a ­
de o m  b å t s m a n n e n  o m b o r d  so m  ha n  lät b e t a l a  i 

a m e r i k a n s k a  d o l l a r  för att d e t  då lönade sig 
m e r a  för de n n e  att stanna k v a r  på NIKANNA.

Ef t e r  ett tag var d e t  dags för oss att i 
k a p t e n s  säl l s k a p  bese fartyget. Fö r  att b ö r ­
ja på b r y g g a n  så var det en fa n t a s t i s k  u p p ­
levelse at t  se n å g o t  s om är h i s t o r i a  i S v e r i ­
ge. Sedan far t y g e t  lämnade de n  s v enska h a n ­
d e l s f l o t t a n  hade inte m y c k e t  s k e t t  ifråga 
o m  u t r u s t n i n g  på bryggan. Det e nda som jag 
kunde se som v ar n å g o r l u n d a  n y t t  var V HF- 
telefonen. A n n a r s  v ar det so m  at t  v a n d r a  o m ­
k r i n g  i et t  museum. Y t t e r s t  lite nau t i s k a  
i n s t r u m e n t  fanns de t  o c h  r a d i o p e j l e n  va r  av 
gam m a l  g od svensk t i llverkning. Rad a r n  fu n ­
ger a d e  t y v ä r r  inte me n  den va r  g a n s k a  ny 
för d e n  hade k o m m i t  från ett a v  r ederiets 
fartyg s om b l i v i t  sålt till n edskrotning. 
N å g r a  stör r e  f ö r ä n d r i n g a r  h ade inte gjorts 
i i n r e d n i n g e n  me n  allt va r  ju inte tip top 
de t  m å s t e  e r k ä n n a s  för de t  m å s t e  ju bli ett 
no r m a l t  s l i tage av llt under en n ä s t a n  50- 
årig tillvaro. S e d a n  b l e v  d e t  en titt i 
m a s k i n r u m m e t  oc h  det v a r  f ö r v å n a n s v ä r t  l uf­
tigt o ch ljust. Den ti d i g a r e  m a s k i n e n  h ade 
b l i v i t  u r t a g e n  e f t e r  l ång o ch k a n s k e  inte 
a l l t i d  så t r o g e n  tjä n s t  oc h  n u  satt de t  en 
m i n d r e  o c h  m o d e r n a r e  m a s k i n  på dess plats.
V a d  vi k u n d e  se v a r  det en av de få ä n d r i n g a r  
so m  b l i v i t  gjorda. E n  t itt på de n  e l e k s t r i s -  
ka tavl a n  va r  o c k s å  en u p p l e v e l s e  o c h  d et 
va r  m e d  et t  lee n d e  på l ä p p a r n a  som m a n  v a n d ­
rade o m k r i n g  n ere i m a s k i n r u m m e t .  Ä v e n  l a s t ­



r u m  o c h  l a s t l u c k o r  va r  n å g o t  f a n t a s t i s k t  att 
få se i d a g e n s  r a t i o n e l l a  läge i fråga om 
l a s t h a n t e r i n g .

De t  var v e r k l i g e n  t r e v l i g t  att ha fått göra 
b e k a n t s k a p  m e d  N IKANNA. Fö r  m i g  som b å t o l o g  
va r  d et o f ö r g l ö m l i g t  att få se en l a s tbåt 
vi d  så hög ålder o c h  så välhållen. Förr var 
de t  ju v a n l i g t  att b å t a r n a  b l e v  a v s e v ä r t  
g a m l a  m e n  nu nä r  en del b å t a r  s k r o t a s  innan

de ens h u n n i t  bl i  tio år g a m l a  är d e t t a  fan' 
tanstiskt. K a n s k e  är de t  o c k s å  et t  g ott b e ­
tyg för E r i k s b e r g s  me k  V e r k s t a d  so m  bygg d e  
he n n e  för 50 år sedan. T y v ä r r  h å l l e r  ju 
E r i k s b e r g s  sista fartyg i s k r i v a n d e  stund 
på att f ä r d i g s t ä l l a s  o ch det lär väl inte 
segla på ha v e n  i 50 år.

G ö r a n  O h l s s o n
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Afrikafart ?

ME D  S V E N S K A  L L O Y D ~ S  L I G U R I A  T ILL B E L G I S K A  
K O N G O  A R  1919

F ö r  snart 60 år sedan, det v a r  under ångfar- 
tygsepoken, s e g l a d e  S v e n s k a  L l y o d ' s  L I G U R I A  
n å g r a  m a r k n a d s s ö k a n d e  r e s o r  på V ä s t - A f r i k a .  
Här föl j e r  ett i n t r e s s a n t  r e s e b r e v  till R e ­
d e r i e t  s k r i v e t  av S j ö k a p t e n  Carl Crafoord.

V i d  g e n o m g å n g  av m i n  fars e f t e r l ä m n a d e  p a p ­
pe r  f ann jag ett i n n e h å l l s r i k t  brev, som 
kan v ara u n d e r h å l l a n d e  att läsa för v år tids 
s j ö f a r t s i n t r e s s e r a d e .

S v e n s k a  Ll o y d  sökte tyd l i g e n  m a r k n a d  på m å n g a  
o l i k a  håll e f t e r  första vär l d s k r i g e t ,  och 
d e t  ger ju b e l ä g g  för, att s j öfart allt i d  
v a r i t  oc h  f o r t f a r a n d e  är en i n t e r n a t i o n e l l  
v e r k samhet. De t  v a r  ej b l o t t  Londo n - l i n j e n ,  
E n g l a n d s t r a f i k e n  oc h  M e d e l h a v s - t r a d e n , som 
v a r  a t t r a k t i v a  för S v e n s k a  Lloyd. B r e v e t  
å t e rges här i o r i g i n altext. Det är alltså 
S j ö k a p t e n e n  Carl C r a f o o r d s  r e s e b e s k r i v n i n g  
till Rederi AB S v e n s k a  L l o y d ' s  d i r e k t i o n  
e f t e r  g e n o m f ö r d  V ä s t - A f r i k a r e s a  som m a r e n  
1919.

M a l m ö  den 29/11 1919

T ill R e d e r i a k t i e b o l a g e t  S v e n s k a  L l o y d , 
G Ö T E B O R G

På E d e r  b e g ä r a n  att lämna u p p l y s n i n g a r  a n ­
gåe n d e  la s t n i n g s -  & h a m n f ö r h å l l a n d e n  på de 
platser, som ss L I G U R I A  a n l ö p t e  u n d e r  s e n a s ­
te re s a n  på V ä s t k u s t e n  av A f r i k a  samt Con g o -  
floden, v ill jag h ä r m e d  lämna fö l j a n d e  r e d o ­
görelse:

E n l i g t  t e l e g r a m  från R e d e r i e t  a n löptes Dakar 
de n  18/6 1919, för att från de n  f r a nska G e ­
n e r a l g u v e r n ö r e n  e r h å l l a  o r d e r  o m  de platser, 
i v i l k a  L I G U R I A  skulle lasta. A v  h o n o m  e r ­
h ö l l s  s k r i f t l i g a  o r d e r  att först avgå till 
T a b u  för att e r h å l l a  a r b e t s f o l k  (s k "Kroo- 
bojs"), vi l k a  sku l l e  a r b e t a  m e d  i n l a s t n i n g e n  
samt d ä r e f t e r  f o r t s ä t t a  r e s a n  till L o a g a , 
F o u t a  oc h  s l u t l i g e n  till M a t a d i . I Dakar 
fick jag g e n o m  A g e n t e n  veta, at t  d e s s a  "kroo- 
bojs" skall u t f o r d r a s  m e d  ca 1 p u n d  ris och 
lite tor k a d  fisk p e r  m a n  o c h  dag, v a r f ö r  jag 
i D a k a r  i n köpte en k v a n t i t e t  av d e s s a  varor, 
o ch är d e t t a  n ö d v ä n d i g t  att h a v a  ombord, då 
d e t  är n ä s t a n  o m ö j l i g t  at t  u p p d r i v a  dessa 
v a r o r  på kusten. Hä r  må nämnas, att o m  något 
a v  v å r a  fartyg k o m m e r  at t  in s ä t t a s  på d e n n a  
trade, är de t  lä m p l i g t  at t  låta i n m o n t e r a  en 
r i s k o k a r e  n å g o n s t ä d e s  på däck, för at t  t i l l ­
reda m å l t i d e r n a  för negrerna. Ja g  ha r  u n d e r  
resan v a r i t  o m b o r d  på e t t  p ar a v  E l d e r  & 
D e m p s t e r s  trade-båtar, v i l k a  a l l a  är o  fö r ­
sedda m e d  en sådan apparat. K o k a r e n  best å r  
av en g j u t g j ä r n s g r v t a  r y m m a n d e  c i r k a  50 kilo

ris, och k o k a s  ri s e t  m e d  ånga.

Den 23/6 1919 a n k r a d e  vi på T a b u  redd. E f t e r  
en del s i g n a l e r i n g  m e d  t u l l s t a t i o n e n  ko m  en 
s k s u r f b å t  ut me d  en del f o r m a l i t e t e r  att 
u n d erteckna. J a g  följde m e d  s u r f b å t e n  iland, 
för att g öra m i g  u n d e r r ä t t a d  o m  f ö r h å l l a n ­
d ena på platsen. Hä r  i T a b u  ha r  El d e r  & 
D e m p s t e r  en agent, oc h  jag b l e v  av h o n o m  väl 
m o t t a g e n  oc h  b l e v  o c k s å  u n d e r r ä t t a d  o m  v i l ­
ken b e t a l n i n g  oc h  b e h a n d l i n g  d e s s a  "kroo- 
bojs" skulle hava. I T a b u  finnes trådlös 
telegraf, m e n  någon e x p o r t  f ö r e k o m m e r  k n a p ­
p ast från de n n a  plats. E n  m a s s a  fartyg an- 
löper d o c k  p l a t s e n  för att e r h å l l a  sina 
"kroobojs". A t t  landa hä r  m e d  s u r f b & t a r n a  
är m y c k e t  r i s k f y l l t  s amt o f t a  l i v s f a r l i g t  i 
brä n n i n g a r n a .  E f t e r  att h ava tagit omb o r d  
31 st "kroobojs" fo r t s a t t e s  r e s a n  samma a f ­
ton d en 2 3/6.

Den 25/6 på e f t e r m i d d a g e n  a n k r a d e s  på L o a n g a  
redd. K l o c k a n  5 e m  k o m  a d m i n i s t r a t ö r e n  langs- 
sidan oc h  förklarade, att n å g o n  last ej. 
fanns på d e n n a  plats, m e n  att jag skulle 
ko m m a  iland p å f ö l j a n d e  dag för att e r h å l l a  
vi d a r e  segli n g s -  oc h  l a s t n i n g s o r d e r . P å ­
f öljande m o r g o n  g i c k  jag in m o t  b r ä n n i n g a r ­
na m e d  vå r  lilla m o t o r b å t , o c h  ko m  sedan en 
su r f b å t  o c h  tog m i g  g e n o m  brotten. B a k o m  
själ v a  s t r a n d k a n t e n  finnes en c i r k a  5 fot 
d j u p  s u m p i g  lagun, som jag m å s t e  ö v e r  för 
att k o m m a  till fasta landet. Tv å  n e g r e r  e r ­
b j u d o  sig att b ä r a  m i g  över d e n n a  lagun, och 
då vi v o r o  u n g e f ä r  h a l v v ä g s  ö v e r  b e h a d e  den 
ene n e g e r n  halka, v a r f ö r  jag måste, m e d  m i n a  
p a p p e r  i u p p s t r ä c k t  arm, v a d a  iland m e d  g y t t ­
ja och v a t t e n  up p  till armhålorna. E f t e r  en 
h a l v  timmes g ång u p p f ö r  ett b e r g  t r äffade 
jag a d m i n i s t r a t ö r e n .  De n n e  förklarade, att 
L I G U R I A  sku l l e  lasta ca 500 ton p a l m k ä r n o r  
i F o u t a , c i r k a  tre t i m mars gång från L o a n g a . 
J a g  skul l e  u n d e r  d a g e n s  lopp e r h å l l a  5 surf- 
b å t a r  samt 50 st n e g r e r  till att p a d d l a  d e ­
samma .

F o t o g r a f i e r n a

ö v e r s t  till vänster: G O T L A N D S  förste b e ­
fälhavare, s j ö k a p t e n  H e n r i k  E n g s t r ö m  
F o t o  g e n o m  JPe

ö v e r s t  till höger: B e f ä l h a v a r e n  på å n g a r e n  
LIGURIA, sjök a p t e n  C arl C r a f o o r d  
F o t o  g e n o m  B e r t i l  C r a f o o r d

Nederst: K a p t e n  C r a f o o r d  t i l l s a m m a n s  m e d  de 
s k "kroobojs", so m  m e d f ö l j d e  L I G U R I A  
u n d e r  l a s t n i n g e n  på K o n g o - f l o d e n  och 
V ä s t a f r i k a n s k a  kusten.
F o t o  g e n o m  B e r t i l  C r a f o o r d







K l o c k a n  4.30 på e f t e r m i d d a g e n  d en 26/6 hade 
vi b å t a r n a  oc h  fol k e t  ombord. D e s s u t o m  m e d ­
följde en doktor, so m  r e p r e s e n t e r a d e  den 
fr anske a d m i n i s t r a t ö r e n ,  och även en Mr 
Greggs, som r e p r e s e n t a n t  för H a t t o n  & Cook- 
son, s o m  sålt las t e n  till f r anska staten.
Mr G r e g g s  ansåg, att de t  v a r  för sent på 
d a g e n  för att avgå och h i n n a  finna deras 
hus i Fouta. Vi a v g i c k  i s t ä l l e t  på m o r g o n e n  
de n  27/6 och a n k r a d e  k l o c k a n  9 fm på F o u t a  
redd på 5 famnars v a t t e n  oc h  ca 1/2 d i s ­
t a n s m i n u t  från land. Hä r  b l e v o  vi m o t t a g n a  
av s t a t i o n e n s  föreståndare. S t a t i o n e n  best o d  
av fyra hus, 2 v ari lasten förvarades, ett 
h öns- o ch fårhus, samt s l u t l i g e n  e tt b o s t a d s ­
hus, vari också f ö rrådet va r  inrymt.

De 4 56 tonnen p a l m kärnor, som L I G U R I A  la s ­
tade h a d e  i n s a m l a t s  u n d e r  3 år. H a n d e l n  här 
är f o r t f a r a n d e  bytesh a n d e l ,  så att n e g r e r n a  
p l o c k a r  p a l m k ä r n o r n a  oc h  bä r  n er d e m  till 
stationen, där de i u t b y t e  e r h å l l e r  ett t y g ­
stycke, lite b i l l i g a  v e r k t y g  o ch v a r j e h a n d a  
e u r o p e i s k t  krams.

Från Loanga hade man utsänt svarta soldater 
för att uppbringa den manliga befolkningen 
i de små byarna i trakten. Dessa negrer 
skulle biträda vid inlastningen i Fouta. Då 
jag avslutat mitt landbesök gjordes under 
eftermiddagen ett flertal försök att sätta 
mig ombord med surfbåtar. Men då detta visa­
de sig omöjligt, enär båten flera gånger 
slungades tillbaka mot land, måste jag kvar- 
stanna iland under natten.

F ö l j a n d e  da g  d en 28/6 h ade a r b e t s f o l k e t  a n ­
länt och, trots att b r ä n n i n g a r n a  v o r o  m y c k e t  
svåra, g j o r d e s  då ett förs ö k  att p å b ö r j a  
lastningen.

F ö r s t a  båten, s o m  sändes ut m e d  cirka 800 
kilo p a l m k ä r n o r  ombord, k a n t r a d e  i tredje 
b r ä nningen, v a r v i d  den b l e v  delv i s  r a m p o ­
ne r a d  samt två m a n  ihjälslagna. M e d  a n l e d ­
ning d ä r a v  m å s t e  a r b e t e t  för da g e n  u p p ­
givas. De två f öljande d a g a r n a  v o r o  b r ä n ­
n i n g a r n a  f o r t f a r a n d e  svåra, me n  l yckades vi 
d o c k  sä n d a  ut n å g r a  ton. U n d e r  d e t t a  arbete 
hade d ock flera r o d d a r e  b r ä c k t  både armar 
och ben, oc h  d e s s u t o m  v o r o  tre av b å t a r n a  
söderslagna. G e n o m  b r e v  till s t y rman b lev 
t i m m e r m a n  i l a n d s ä n d  m e d  v e r k t y g  oc h  l y c k a ­
des vi r e p a r e r a  b å t a r n a  hjälpligt. På f j ä r ­
de d a g e n  lyckades jag k o m m a  t i l l b a k a  omb o r d  
oc h  b l e v  str a n d e n  de föl j a n d e  d a g a r n a  bättre, 
v a r v i d  fart y g e t s  m o t o r b å t  k o m  b ra till a n ­
v ä n d n i n g  m e d  att b o g s e r a  surfbåtarna. De 
e n g e l s k a  oc h  f r a n s k a  fartygen, som h a v a  r e ­
g u l j ä r  tra f i k  här, äro fö r s e d d a  me d  egna 
s u r f b å t a r  och ångslup.

Den 7/7 1919 va r  lasten 4 56 ton p a l m k ä r n o r  
i n t a g e n  o ch fortsa t t e s  resan samma d a g  till 
M a t a d i  i K o n gofloden. De n  8/8 a n k r a d e s  i 
B a n a n a  Cr e e k  i a v v a k t a n  på lots, ty de s s a  
vo r o  a lla tre u ppe i floden. De t  finnes 
n ä m l i g e n  end a s t  tre lotsar, som a lla äro 
s k a n d i n a v e r  oc h  m y c k e t  h j ä l p s a m m a  o c h  t i l l ­
m ö t e s g å e n d e .  Fartyg, so m  k o m m e r  hit direkt, 
för att lossa o ch lasta i B o m a  oc h  Matadi,

Fotografierna

Överst: Svenska Lloyd's ångare LIGURIA 1919. 
Foto genom Bertil Crafoord

Mellan: Äntligen. SAGA av Slussen.
Foto: Arnold Reuterberg

Nederst: Ångtrålaren GG 233 KRISTINA av
Göteborg. Foto: Industrimuseet, Göte­
borg

kunna här i den s k Banana Creek erhålla 
sitt arbetsfolk och sedan på utgående läm­
na dem iland igen. Här kan även erhållas 
dricksvatten och proviant.

I B a n a n a  C r e e k  finnes trådlös t e l e g r a f  samt 
k a b e l f ö r b i n d e l s e  m e d  Matadi, så att fartvg, 
som h ava trådlös tel e g r a f  ombord, kunna i 
go d  tid u n d e r r ä t t a  sin A g e n t  att samla folk 
i B a n a n a  Creek. En K a p t e n  Brandt, som är 
ag e n t  för de b e l g i s k a  p o stbåtarna, o m b e s ö r ­
jer a n s k a f f n i n g e n  av arbetsfolk, o m  h an på 
f ö r hand är av R e d e r i e t  u t s e d d  till Agent, 
samt d e b i t e r a r  s e d e r m e r a  i sin d i s b u r s m e n t  
far t y g e t  för a r b e t a r n a s  a v l ö n i n g  oc h  m a t ­
pengar. De t t a  är de t  b i l l i g a s t e  sät t e t  för 
los s n i n g  oc h  lastning, m e n  d e t  finnes även 
en s t u vare oc h  h ans pris är 10 francs per 
t o n .

De n  9/7 1919 fo r t s a t t e s  och ank r a d e s  i B oma 
på e f t e r middagen. B o m a  är h u v u d s t a d e n  i 
B e l g i s k a  K o n g o  oc h  är g u v e r n ö r e n  b o s a t t  här- 
städes. B oma är u t s k e p p n i n g s p l a t s  för o lja 
oc h  p a l m kärnor. De n  10/7 k l o c k a n  11 fm a n ­
lände oc h  a n k r a d e  fa r t y g e t  i M a t a d i . Mat a d i  
är de n  s t ö rsta u t s k e p p n i n g s p l a t s e n  samt ä n d ­
p u n k t  för järnv ä g e n  f rån Stanl e y p o o l .  A l l a  
produkter, som k o m m e r  från ö v r e  Kongo, m å s t e  
t r a n s p o r t e r a s  ne r  på d e n n a  järnväg, so m  är 
smalspårig, o c h  v a r j e  l o k o m o t i v  ka n  endast 
d r a g a  2 à 3 g o d s v a g n a r  u t g ö r a n d e  t i l lsammans 
ci r k a  18 ton last. Resan från K i n s h a s a  till 
M a t a d i  tager två dagar. D e n n a  j ä r n v ä g  t r a n s ­
p o r t e r a r  ned cirka 6000 ton gods per månad 
till Matadi. Här finnes en p r ä k t i g  lastni n g s -  
b r y g g a , b y g g d  på järnpålar, m e d  p l a t s  för 4 
ånga r e  att lasta samtidigt. B r y g g a n  tillhör 
järnvägsbolaget.

Matadi är en mycket ohälsosam plats, sär­
skilt under regntiden oktober - mars. För 
att motverka febersjukdommar bland besätt­
ningen bör varje man dagligen erhålla 15 
cgr kina, från och med en vecka innan far­
tyget anländer till dessa trakter till och 
med en vecka efter det fartyget lämnat Väst- 
Afrikanskt område. Besättningen bör även­
ledes förses med korkhattar.

Strömmen i Kongo-floden löper stark hela 
året, men starkast under den s k regntiden 
oktober - mars. Cirka 6 distansminuter innan 
man kommer ned till Matadi kröker floden sig 
i rät vinkel (denna krök kallas The Devils 
Coldron), och löper floden här starkast, så 
att fartyg, som gör 8-9 knop ofta icke kunna 
taga sig upp till Matadi under regntiden.
Till sist bör poängteras, om nu Svenska Lloyd 
har för avsikt att fortsätta denna Väst-Af- 
rikatrafik, det då är av stor fördel för 
ångare, som lasta på öppen redd, att hava en 
kraftig motorbåt för att bogsera surfbåtarna.

H ö g a k t n i n g s f u l l t  

Carl C r a f o o r d  

B e f ä l h a v a r e  ss L I G U R I A

Ja, d e t t a  va r  r e d o g ö r e l s e n  för S v e n s k a  Llo y d s  
K o n g o - ä v e n t y r . De t  b l e v  ingen större succé 
m e d  f r a k t s ö k a n d e t  på V ä s t - A f r i k a ,  så L I G U R I A  
fick falla in i ledet på de n  t r a d i t i o n e l l a  
M e d e l h a v s f a r t e n ,  s o m  h e l a  20- och 30-talen 
ända f ram till 2 : a v ä r l d s k r i g e t s  början, 
b l e v  S v e n s k a  L l o y d s  b ä s t a  affär.

B er t i l  C r a f o o r d
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S A G A  av Slussen
30

Efter många "påtryckningar" har nu ett foto 
av SAGA från Slussen kommit till redaktionen. 
Det är inte så underligt att det är svårt 
att få tag på ett foto av henne. Hennes äga­
re, Arnold Reuterberg, använde inte sitt 
fartyg så flitigt. Som längst var han i Var- 
berg. Hans hustru hade hand om telegrafen

i Slussen och Arnold hjälpte till. SAGA sal 
des senare till Danmark men efter nagra ar 
såldes hon vidare till Kalmar. Där stannar 
spåren för närvarande. Men någon kanske har 
sett henne och kan berätta fortsättningen?

Meddelat av Arnold Reuterberg

Ångtrålare
Å n g t r å l a r e n  K R I S T I N A  b y g g d e s  av R o s t o c k e r  AG 
i R o s t o c k  oc h  l e v e r e r a d e s  i maj 1888 till 
firma K ö s e r  & Hausschild, St Pa u l i  i H a m b u r g  
o c h  fick n a m n e t  PLATESSA, som h on för övr i g t  
hette u n d e r  h ela sin tyska tid. 1891 sjönk 
P L A T E S S A  o ch t r o l i g t v i s  by t t e  h on äg a r e  i 
sa mband m e d  att ho n  b ä r g a d e s  oc h  å ter sattes 
i stånd. Den nye ä g a r e n  he t t e  C E l i n g i u s  
från H a m b u r g  oc h  ha n  beh ö l l  t r å l a r e n  till 
slutet av 1890-talet. F r a m  till något år in 
på d et nya sekl e t  ägdes P L A T E S S A  av H Köser 
i H a m b u r g  och det v e r k a r  s a n n o l i k t  att det 
är en av de förra ä g a r e n a  so m  å t e r k ö p t  båten. 
S e d a n  va r  det en annan tysk s om ägde P L A T E S ­
SA o ch ha n  h e t t e  P S c j o u  o c h  v a r  likaledes 
från Hamburg. T r o l i g t v i s  är det g e n o m  h o n o m  
som f ö r s ä l j n i n g e n  till S v e r i g e  skedde. Det 
var a n t a g l i g e n  e f t e r  att P L A T E S S A  skulle ha 
sj u n k i t  syd o m  Läsö.

K R I S T I N A  so m  b l e v  t r å l a r e n s  n amn u n d e r  svensk 
flagg i nköptes i s e p t e m b e r  1903 av AB Gadus 
m e n  f ram till 1908 var M e l c h e r  L y c k h o l m  r e ­
d are till fartyget. T r o l i g t v i s  ö v e r t o g s  K R I S ­
T I N A  det året av Gadus F a b r i k e r  m e d  H i l d i n g  
L a r s s o n  som redare. O m k r i n g  1910 var M e l c h e r  
L y c k h o l m  å ter ä g a r e  till K R I S T I N A  m e n  strax 
efter är Gadus F a b r i k e r  ägare igen. 1915 s å l ­
des t r å l a r e n  till O lof J a n s s o n  i G ö t e b o r g  
m e d  E d w a r d  J a n s s o n  so m  m a n a g e r  oc h  sagde E d ­
w a r d  b l e v  ägare till h e n n e  1922. I n o v e m b e r  
1924 såldes K R I S T I N A  till T r a w l  AB K r i s t i n a  
i G ö t e b o r g  m e d  Jus t u s  H a n s s o n  som redare. 
N a t t e n  m e l l a n  d en 17 och 18 d e c e m b e r  1924 
s t r a n d a d e  K R I S T I N A  vid B u s k ä r  m e d  flottd r o g s  
av T r a n s a t l a n t i c s  b o g s e r a r e  MJÖP.N oc h  i n f ö r ­
des till E r i k s b e r g s  Varv. I juli 1926 ströks 
K R I S T I N A  ur f a r t y g s r e g i s t r e t  o ch o r s a k e n  
till d e t t a  v a r  at t  det va r  d ags att bli u p p ­
h ugg e n  .

M e l c h e r  Lyckholm, H i l d i n g  L a r s s o n  oc h  Gadus 
F a b r i k e r  står som ägare till K R I S T I N A  under 
en del år och de t  finns en hel del at t  säga

om  detta. M e l c h e r  L y c k h o l m  va r  b r y g g e r i d i r e k ­
tör oc h  b r o d e r  till J W  L y c k h o l m  oc h  d e l ä g a ­
re i L y c k h o l m s  B r y g g e r i e r  i Göteborg. H i l ­
d ing L a r s s o n  var r e p r e s e n t a n t  hos J W  L y c k ­
h o l m  & Co o c h  sattes s o m  chef för d e t  av M e l ­
cher L y c k h o l m  f i n a n s i e r a d e  f ö r e t a g e t  AB G a ­
dus e l l e r  Gadus Fabriker. Gadus är det gamla 
anti k a  g r e k i s k a  n a m n e t  på torsk oc h  visar 
g a n s k a  t y d l i g t  i nom v i l k e t  fack föret a g e t  
va r  sysselsatt. S o m  red e r i  .hade G a d u s  för 
ö v r i g t  en gul s k o r s t e n  m e d  sv a r t  s o t t o p p  och 
en blå s t j ärna m e d  ett v i t t  G m i t t  på s k o r ­
stenen. Det första å n g t r å l a r r e d e r i e t  som ä g ­
des av L y c k h o l m  va r  e m e l l e r t i d  G ö t e b o r g s  
T r å l f i s k e r i  AB m e d  t r å l a r e n  B A N G K O K  som s e ­
n are såldes till Ga d u s  o ch fick namnet 
HELGA. Det första f a r t y g e t  s om G a d u s  F a b r i ­
k er ä gde v a r  de n  i O s c a r s h a m n  1875 b y g g d a  

å n g aren G A D U S  ex SKÅNE som i n köptes från 
Å n g f a r t y g s  AB P r o s p e r i t a s  m e n  so m  et t  e f ­
ter ett k ort tag såldes till K o m m a n d i t b o l a g e t  
F e n g e r - K r o g  & Co, b å d a  Göteborg. Se d a n  b l e v  
d et å n g t r å l a r e  för h e l a  s l a n t e n  oc h  det b l e v  
hela 18 stycken. D e t t a  gjo r d e  G a d u s  F a b r i k e r  
till d et s t ö r s t a  å n g t r å l a r r e d e r i e t  i Sverige. 
M o t  s l u t e t  av 1 9 1 0 - t a l e t  u p p h ö r d e  de n  v e r k ­
s am h e t  so m  f ö r e t a g e t  hade v a r i t  m e d  o m  att 
b y g g a  up p  i v å r t  land. U n d e r  de t  20-tal år 
s o m  Ga d u s  F a b r i k e r  ägna d e  sig åt t r å l f i s k e  
ägdes föl j a n d e  18 ångtrålare: ANNA, BERTA, 
BRITA, DAVIDA, 2 st EMMA, GERDA, GRETA, GÖTA, 
HELGA, HILMA, KAROLINA, K RISTINA, ROSA, SVEA,
2 st T E K L A  samt THEA. O m  det är n å g o n  so m  har 
y t t e r l i g a r e  u p p g i f t e r  e m o t t a g e s  d e t t a  t a c k ­
samt.

K R I S T I N A  ex P L A T E S S A

B y g g d  1888 av R o s t o c k e r  A G  i R o stock 
R e g . n r  419 5. Signal J N K R
Maskin: C 2 Cy 17 3/4" & 33 1/2" - 19 5/8" 
på 50 N H P .

G ö r a n  O h l s s o n

BLENDA av Smögen
F i s k e t  m e d  g a r n  oc h  s n ö r p v a d  g av liten f ö r ­
t jän s t  vi d  191 0 - t a l e t s  början. I s k ä r g å r d e n  
b ö r j a d e  m a n  se sig o m  e f t e r  nå g o t  a n n a t  f i s ­
ke Det b e d r e v s  t r å l f i s k e  i N o r d s j ö n  av e n g ­
elsmän. Å r  1913 reste tre m a n  från Smög e n  
ö v e r  till E n g l a n d  för att lära sig t r å l f i s k e  
Dessa tre va r  A l b e r t  Nilsson, O l o f  E l i a s s o n  
o c h  Karl J o h a n s s o n  Bond.

I G r i m s b y  fanns de t  g ott o m  o m o d e r n a  tråla- 
re. Dessa h ade s k o r s t e n e n  f r a mför st y r h y t t e n  
och k a l l a d e s  d ä r f ö r  för bakl a d d a r e .  N ä r  smö- 
g e n b o r n a  fiskat m e d  e n g e l s m ä n  i tre m å n a d e r  
såg de sig o m  ef t e r  en båt.I G r i m s b y  köpte

m a n  en gam m a l  t r ålare so m  ma n  gav nam n e t  
BLENDA. Den h ade en å n g m a s k i n  o m  100 hkr.

S e d a n  b e d r e v  s m ö g e n b o r n a  fiske i S k a g e r a c k  
under h e l a  första väldsk r i g e t .  Bå t e n  hade 
S m ö g e n  s o m  h e m m a h a m n  m e n  f å n g s t e n  landades 
i Göteborg. Det v ar k o l b r i s t  så m a n  fick 
elda m e d  f a m n v e d  oc h  grankottar. B L E N D A  h ade 
s l a g s i d a  när ho n  g ick till sjöss m e d  ve d  och 
k o t t a r  på däck. F i s k e t  g i c k  br a  u n d e r  hela 
kriget, m e n  då flera t r å lare m i n s p r ä n g d e s  
såldes B L E N D A  1919. Den b l e v  s e d a n  upphuggen.

T h o r e  E l i a s s o n



Frågor och svar
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Ja g  sku l l e  v i l j a  fråga n å g o t  o m  et t  pa r  f is­
k e f a r t y g  från 1930-talet, kan s k e  r e d a n  20- 
talet, ss T H E T I S  ex D R  C A R L  M ELCHIOR, 241/08 
Tönning, å t m i n s t o n e  i G e r m a n i s c h e r  L l o y d
1929 ägd av F i s k e r i b o l a g e t  The t i s  (Rob Ru- 
d ell & Co) i Göteborg. I b ö r j a n  av 3 0-talet 
b l e v  ho n  fin s k a  K A L A P O I K A , äg d  av H A  Elf- 
ving, senare Elf v i n g s  F i s k e f l o t t a  AB, Hangö. 
D ä r e f t e r  b l e v  ho n  n o r s k a  BRANDALING, BJ0RN 
F A R M A N N  oc h  STRONG. S U O M I - n u m m e r  v ar 3. Den 
andra hette Ä G I R  ex G E N E R A L D I R E K T O R  BALLIN, 
1908/12 Hamburg, i GL 1929 ägd av H a n d e l s ­
b o l a g e t  Ä g i r  (Rob Rudell & Co), Göteborg. 
S edan b l e v  ho n  finska TALATYTTÖ, ägare som 
ovan, 19 37 n o r s k a  KVITÖY. K a n  n å g o n  hjäpa 
m i g  m e d  de s s a  fartygs h i s t o r i a  och e v e n ­
tuella s lut sku l l e  jag bli m y c k e t  glad. 
E l f v i n g  ägde oc k s å  SUOMI-2, ms SUOMEN 
L O K K I , 178/19 b y g g p l a t s  okänd, vid a r e  
SUOMI-6 ms U K K O - P E K K A  ex B I R K I L D , 153/29. 
K a n s k e  ve t  n å g o n  något o m  de s s a  fartyg o c k ­
så?

B e n g t  S j ö s t r ö m

Har tit t a t  lite på å n g t r å l a r e  som h ö r t  hemma 
b åde i S v e r i g e  o ch F i n l a n d  o ch o m  n å g o n  kan 
h j ä l p a  till m e d  k o m p l e t t e r i n g a r  sku l l e  jag 
v ara tacksam.

De b å d a  å n g t r å l a r e  det g ä l l e r  är 7278 T H E ­
TIS oc h  7304 ÄGIR. Den f ö r s t n ä m n d a  b y g gdes 
1908 so m  D R  C A R L  M E L C H I O R  av E i d e r w e r f t  AG 
i Tönning. Ja g  ha r  inte k u n n a t  finna f a r t y ­
get i L l o y d ' s  före 1921-22 m e n  å t m i n s t o n e  
från d e t t a  år ägs fa r t y g e t  av C u x h a v e n e r  
H o c h s e e f i s c h e r e i  AG, Cuxhaven. S åld d e n  15 
januari 1926 till F i s k e r i b o l a g e t  Thetis, R u ­
d ell & Co i Göteborg. O m d ö p t  till THETIS. 
ö v e r f ö r d  1927 på H a n d e l s  AB Ägir, Göteborg. 
S å l d  i maj 1930 av Sg i r s  k o n k u r s b o  till H A  
Elfving, H a n g ö  oc h  o m d ö p t  till KALLAPOIKA. 
ö v e r f ö r d  1934 på E l f v i n g i n  K a l a s t u s l a i v a u e  
OY - E l f v i n g s  F i s k e f l o t t a  AB. D e t t a  b o l a g  
g ick 1936 samman m e d  L o v i s a  F i s k e r i  AB och 
de t  nya b o l a g e t  kal l a d e s  S u o m e n  K a l a s t u s  OY- 
F i n s k a  F i s k e r i  AB, H e l singfors. S åld 1937 
till P e t e r  S B r a n d a l  & Co AS, A a l e s u n d  och 
o m d ö p t  till BRANDALING. U n d e r  andra v ä r l d s ­
k ri g e t  har jag inte k u n n a t  kl a r a  ut h i s t o ­
rien m e n  efter k r i g e t  h ar jag h i t t a t  f a r ­
tyget so m  S T R O N G  ex BJ Ö R N  F A R M A N N  ex B R A N ­
DALING. F ö r s v i n n e r  ur r e g i s t r e n  o m k r i n g  1950. 
F inns de t  n å g o n  som ka n  tala o m  t i d e n  före 
1921 och 1940?

Ä G I R  b y g g d e s  1912 av H C Stü l c k e n  Sohn, H a m ­
burg s o m  G E N E R A L D I R E K T O R  B A L L I N  för C u x h a ­
ve n e r  Ho c h s e e f i s c h e r e i ,  Cuxhaven. Se d a n  s a m ­
m a  ägare som T H E T I S  fram till 1937 då fa r ­
tyget såldes till AS K v i t ö y  i A a l e s u n d  m e d  
n a m n f ö r ä n d r i n g e n  KVITÖY. F ö r s t ö r d  den 23 maj
1945 vi d  ett f l y g a n g r e p p  m o t  Horten.

Erik Hag

S i g n a t u r e n  O l d  S hip n e v n e r  på s 15 4966 I S ­
LAND, ångtrålare, b y g g e t  i 12.1890 av M a c k i e
& Thomson, G l a s g o w  (byggenr 15) so m  PISCES. 
D enne tr å l e r e n  bl e  jo norsk, og jeg kan 
sup p l e r e  noe til Ol d  Ship's o p p l y s n i n g e r .

PIS C E S  bl e  b y g g e t  for G r i m s b y  & N o r t h  Sea 
S t e a m  T r a w l i n g  Co Ltd, G r i m s b y  og ble alle- 
rede i 1900 inn k j ö p t  till N o r g e  av AS Zodiak 
(C R ö e ) , Brevik. I 1908 bl e  b å t e n  solgt til 
G ö t e b o r g s  F i s k e r i  AB (O de V e r d i e r ) , G ö t e ­
b o r g  og o m d ö p t  til ISLAND. R u n d t  1911 over- 
tok A  E d g r e n  s om disponent. W e s t e r b e r g  & 
Berglund, G ö t e b o r g  kjöpte bå t e n  rundt 1916, 
og ha d d e  d en til de n  i 1929 b le i n nkjöpt 
til N o r g e  for andre gang.

Kjö p e r  d e n n e  g ang v a r  DS AS K v a l e n  (Olav 
D a g s l a n d ) , H a u g e s u n d  so m  ga v  de n  nytt navn 
K V A L E N .

S o m  O l d  S hip p å p e k e r  bl e  de n  forle n g e t  i 
1935 o g  m o t o r i s e r t  i 1948. De siste årene 
gikk K V A L E N  m ye i fr a k t e f a r t  m e l l o m  fiskeri- 
sesongerne, og fra 1955 står U l l a  D a g s l a n d  
so m  d i s p o n e n t  (antagelig enke e t t e r  O l a v  D) 
og fra 1960 P a u l a  D a g s l a n d  (datter?)

I 1963 bl e  KVAL E N  k o n d e m n e r t  og solgt til 
B r ö d r e n e  Anda, S t a v a n g e r  for å hugges opp.

Elle r s  h a v n e t  jo m a n g e  av de svenske ång- 
tr å l e r n a  i N o r g e  på sine g a m l e  dager, jeg 
k an jo n e v n e  i fleng B O R G N A E S  ex K U N G S H A M N , 
OC E A N  QU E E N  1906, K V I T Ö Y  ex ÄGIR, G E N E R A L ­
D I R E K T O R  B A L L I N  1912, RAMO E N  ex FISKMÅSEN, 
C Y G N E T  1907, T R U M A N  ex GRÖNLAND, C O N C O R D  
1905, A L E X A N D E R  ex GRETA, G E O R G E  G R I M M E R  
1902, B E N D I G O  ex sven s k  B E N D I G O  1892,
F L A T Ö Y  ex UFVEN, S E N A T O R  M U M S S E N  1910, T O ­
PAZ ex sve n s k  TOPAZ 1895, E N A  I ex DELFIN, 
W E S T W A R D  H O  1892 og ma n g e  flere.

De s s v e r r e  er d et i N o r g e  så s parsomt me d  
foto å ko m m e  over.

Dag B a k k a  jr

Vinddrivna
7986 GEF I O N

De n n a  skuta b y g g d e s  1922 i F a l k e n b e r g  som 
W E G A . Låg näst a n  färdig v id v a r v e t  till 1925, 
då hon b o g s e r a d e s  till F r e d e r i c i a  oc h  f ä r d i g ­
s t älldes av Th A ndersen. H e t t e  GEFION, när 
ho n  som m o t o r i s e r a d  t r e m a s t s k o n a r e , lämnade 
v a r v e t  1926. Ä g a r e  v ar J J ö r g e n s e n  i F r e d e ­
ricia. F y r a  år sen a r e  såldes sku t a n  till R e ­
d e r i e t  G r ö l a n d  i Korsör. I f ebruari 1932 så l ­
des G E F I O N  till A  N i e l s e n - K u r e  i Nexö. V i n ­
tern 1935 såldes t r e m a s t s k o n a r e n  till Adolf 
H e d b e r g  m  fl i Djupekås. N y  m o t o r  i n s t a l l e ­
rades 1947. Å r e t  dä r p å  såldes G E F I O N  till 
J o h a n  H j a l m a r  T h o r s s o n  m  fl i Skillinge. 
S k i l l i n g e s k u t a  f ö rblev hon till 1959 då hon

såldes till G R Wickh o l m ,  Sandholmen, F i n ­
land. H e m o r t e n  sattes till Sibbo. Den 18 
s e p t e m b e r  1963 s j ö n k  G E F I O N  2 sjömil SO 
Skags U dde på en resa Kristinestad-örnskölds- 
vik m e d  träflis. B e s ä t t n i n g e n  räddades. G E ­
FION l a s tade 210 tdw.

4684 U L L A - B R I T T

T r e m a s t s k o n a r e n  G E O R G  b y g g d e s  1907 av J Ha- 
ger m a n  o c h  goda m e d a r b e t a r e  i Viken. H o n  var 
b y g g d  på s p e k u l a t i o n  o ch såld e s  fär d i g  till 
Lars P e t t e r  M a l m g e n  m  fl på Råå. I m a r s  1917 
såldes G E O R G  till D i d r i k  K i n d b o r g  m  fl i 
Karlskrona. G E O R G  m o t o r i s e r a d e s  1930. S o m m a ­
ren 1933 ö v e r t o g  K arl E i n a r  K a r l s s o n  m  fl i
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J ä r n a v i k  skutan. I januari året därpå b lev 

A r t h u r  J o h a n s s o n  i K a r l s k r o n a  huvudredare, 
m e n  h e m o r t e n  f o rtfor att v a r a  Järnavik. I 
m ars 1935 såldes G E O R G  till K a l e b  Nat. F r i d ­
lund m  fl Gyön. 1948 än d r a d e s  h e m o r t e n  till 
Dala. G E O R G  s tannade i Blekinge: 1951 såld 
till N ils O l o f  L e a n d e r  P e r s s o n  m  fl i Hälle- 
vik. L i k a s å  nä r  hon 1956 såldes till G ö t e  I 
V O t t o s s o n  m  fl i Siretorp. O t t o s s o n  döpte 
o m  G E O R G  till U L L A-BRITT. Un d e r  1959 ä n d r a ­
des ar t e n  på U L L A - B R I T T  från 3msk till ms.
Ä r e t  dä r p å  k o m  hon in till S k e l l e f t e h a m n  e f ­
ter att ha r i d i t  ut en julistorm. H o n  k o ndem- 
nerades. 1963 k ö p t e  G K a r l s s o n  i S k e l l e f t e å  
v r a k e t  för en tusenlapp. S k r o v e t  r e nsades 
o c h  lades v i d  en u t r a n g e r a d  kaj i U r s v i k e n s  
hamn. Där låg de t  kvar ä n n u  1970. U L L A - B R I T T  
l a s tade 210 tdw.

6964 INGO

T r e m a s t a d e  INGO b y g g d e s  1922 i S j ö t o r p  för 
v a rvets ä g a r e  G u s t a f  Groth. Sju år gammal 
såldes I NGO till O s c a r  F r e d r i k  L e u f s t a d i u s  
m  fl i öregrund. Hon hade redan från bör j a n  
motor. Un d e r  1935 såldes INGO till Sven J u ­
lius M a t t s s o n  m  fl i S l i t e  på Gotland. E f t e r  
m å n g a  h e r r a n s  år på g u t a r n a s  ö såldes INGO
1951 till Rune H e l m e r  J o h a n s s o n  m  fl på den 
b e t y d l i g t  m i n d r e  ön Klädesh o l m e n .  Tre år 
senare i n köptes t r e m a s t s k o n a r e n  av E r i k  J a ­

cob A n d e r s s o n  m  fl i Mollös u n d .  A r n e  D u r k  på 
K å l l a n d s ö  köpte skutan 1966, då va r  ho n  redan 
tvåmastad. Ms b l e v  hon 1968. Un d e r  1969 s å l ­
des skut a n  vi a  H e n r y  J o h a n s s o n  i S j ö t o r p  till 
Hans G u s t a v  K a r l s s o n  m  fl i V ä s t ervik. Un d e r  
1975 änd r a d e s  h e m o r t e n  till Sjötorp. 1977 var 
det slutseglat. INGO såldes till A l b r e c h t s s o n -  
Hasse AB i G ö t e b o r g  för u p p r u s t n i n g  till tre- 
m a s t s k o n a r e .  H o n  b e t e c k n a s  n u m e r a  som l u s t ­
fartyg. L a s t f ö r m å g a n  va r  195 tdw.

5560 T H O R

T r e m a s t s k o n a r e n  T H O R  b y g g d e s  1914 i H a l m s t a d  
för A n d e r s  S v e n s s o n  m  fl å samma ort. Den 12 
februari 1921 ti l l t r ä d d e  Mag n u s  ö f v e r b e r g  hu- 
v u d r e d a r s y s s l a n .  M o t o r  i s a ttes 1930. Under 
1961 såldes T H O R  till N i l s  A  S t j e r n s t r ö m  i 
Halmstad. Då h ade A l l a n  B i r g e r  ö f v e r b e r g  v a ­
rit h u v u d r e d a r e  för T H O R  sen 1943. S t j e r n ­
s t r ö m  sålde sku t a n  1961 till B j ö r n  Häggroth, 
Stockholm. Å r e t  d ä r p å  b i l d a d e s  p a r t r e d e r i  
me d  N ils A l l a n  M  Y n g s h a m m a r  s om h u v udredare. 
1963 låg ho n  u p p a n k r a d  u t a n f ö r  G r ö t ö  vi d  
Grundsund. Ho n  s a knade motor. Två av m ä n n e n  
i p a r t r e d e r i e t  f örsökte segla u pp h e n n e  till 
Stockholm, m e n  a n k r a d e  u pp h e n n e  på Ell ö s e  
Fj o r d  ef t e r  m å n g a  missl y c k a n d e n .  I n o v e m b e r  
1963 sjönk T H O R  på E l l ö s e  Fjord. Ä n n u  en bit 
in på 70 - t a l e t  k u n d e  m a n  se tre m a s t e r  s t i c ­
ka upp o v a n f ö r  v a t t enytan. T H O R  l a s t a d e  210 
t d w .

7 62 3 HARNÄS

T r e m a s t a d e  D E S A G  I b y g g d e s  1922 i S w i n e m u n d e  
för E r n s t  de Buhr i W e s t h a n d e r f e h n , R handers- 
moor. V i n t e r n  1930 låg DE S A G  I i Köpenhamn.
Där Såldes ho n  till F r i d o l f  L K a r l s s o n  m  fl 
i Dju p e k å s  på L i s t e r l a n d e t  oc h  bv t t e  n amn 
till WINDA. U n d e r  1952 såldes W I N D A  till 
Klas A u g u s t  Anders s o n ,  K a r l s k r o n a  oc h  lades 
vi d  K a r l s h a m n s  S k e p psvarv. Rag n a r  Udde, som 
ärvde M a s k i n i s t e n ,  sålde i d e c e m b e r  1955 
W I N D A  till B r ö d e r n a  E d s t r a n d  i Malmö. B r ö d e r ­
na E d s t r a n d  v i d a r e b e f o r d r a d e  skut a n  till 
Ha r a l d  J A  L o r e n t z o n  m  fl i K a l m a r  å ret d ä r ­
på. Un d e r  K a l m a r f l a g g  b y t t e  h u n d r a e l v a n  n amn 
till HARNÄS. G r e t a  E L o r e n t z o n  b l e v  h u v u d r e ­
d are 1963. H o n  s e g lade m e d  m ä n s  h j ä l p  1967 
ut. Å r e t  dä r p å  såldes HAR N Ä S  till Mal m ö -  
K ö p e n h a m n  Rederi A B  (O Bodéne) i Malmö. H A R ­
N Ä S  togs up p  på slip i Simrishamn. R e d e r i e t

kunde inte lösa ut sig, v a r f ö r  skut a n  b lev 
lig g a n d e  i Simrishamn. Hon hade v a r i t  S v e r i ­
ges sista f r a k t s e g l a n d e  t r e m a s t s k o n a r e . Nu 
fick hon bl a jobba so m  filmskuta. Den 12 
s e p t e m b e r  1972 - e f t e r  m å n g a  r ä t t s l i g a  turer ■ 
br ä n d e s  HARN Ä S  u t a n f ö r  S i m rishamn. I d e c e m b e r
1973 k a s t a d e  S j ö b e r g  up p  resterna, bl a b o t ­
ten n e d a n f ö r  Hote l l  Svea. D e s s a  res t e r  b r ä n ­
des så s m å n i n g o m  o c k s å  oc h  HAR N Ä S  saga var 

all. Ho n  lastade i sin frakts d a g a r  210 tdw.

4756 D O V E R

S k o n e r t s k e p p e t  H A N N A  b y g g d e s  1907 i Väster v i k ,  
s k e p p s b y g g m ä s t a r e  E N o r d ström. F ö r s t e  ägare 
var Jo h a n  A n d e r b e r g  m  fl i Brantevik. V i n t e r n  
1928 b l e v  Ture N B o m a n  h u v udredare. Tv å  år 
senare ö v e r t o g  F r a n s  E d v  P e r s s o n  sysslan. M o ­
tor isattes 1932. V å r e n  1946 lämnade H A N N A  
den s k å n s k a  ostkusten, såld till Fritz L u d v i g  
J o h a n s s o n  m  fl i V ä n ersborg. U n d e r  1951 s å l ­
des HANNA, so m  nu va r  tremast s k o n a r e ,  till 
O lle G i l l h o l m  m  fl på B o h u s - B j ö r k ö . H A N N A  om- 
na m n a d e s  till DOVER. N ä r  D O V E R  låg på fiske 
25 sjömil ös t e r  o m  Ou t  Ske r r i e s  på S h e t l a n d s ­
ö a r n a  spr a n g  ho n  läck oc h  sj ö n k  d e n  25 s e p ­
tember 1953. B e s ä t t n i n g e n  r ä d d a d e  sig i li v ­
båten. D O V E R  l a stade 205 tdw.

6099 FLO R E N C E

T v å m a s t a d e  b r a m s e g e l s k o n e r t e n  W E M Y S S  CASTLE 
b y g g d e s  1875 av E H a n s e n  i M a r s t a l  för Ni e l s  
H G o l d m a n n  m  fl i Aerök j ö b i n g .  1888 såldes 
W E M Y S S  C A S T L E  till R A l b e r t s e n  i Marstal.
S j ö n k  på fyra famnars v a t t e n  i maj 1899 på 
resa F a a b o r g - R a n d e r s . B ä r g a d e s  oc h  istånd- 
sattes i Marstal. 1909 såldes W E M Y S S  C A S T L E  
till N E r i k s e n - S c h m i d t  i M a rstal. De n  15 a p ­
ril 1912, nä r  h o n  b e f a n n  sig på resa O s k a r s ­
hamn- R e y k j a v i k  m e d  trä, p å s e g l a d e s  ho n  av en 
sve n s k  ångare. W E M Y S S  C A S T L E  togs h a v e r e r a d  
in till K a r l skrona. Ho n  låg s j u n k e n  vi d  S e l g ö  
när hon 1912 såldes till O l o f  M  M å r t e n s s o n  m 
fl i Mörb y l å n g a .  S k u t a n  i s t å n d s a t t e s  i Berg- 
kvara oc h  o m n a m n a d e s  till SELGÖSUND. V å r e n
1930 såldes S E L G Ö S U N D  till Sven M a g n u s  N i l s ­
son m  fl i Påskal l a v i k .  N i l s s o n  dö p t e  o m  sin 
skuta till FLORENCE. Skutan, so m  v id f ö r b y g g ­
na d e n  i B e r g k v a r a  på t i o t a l e t  h ade omri g g a t s  
till 3msk, fick n u  h j ä l pmotor. 1955 såldes 
F L O R E N C E  till E J o n s s o n  i Persnäs, S a n d v i k e n  
på Öland. Redan året därpå a v f ö r d e s  FLORENCE. 
H on lades v i d  V i t u d d e n s  Varv, V ä s t ervik. 
L i g g a n d e  där i n köptes hon 1958 av Bert i l  
B e n g t s s o n  i V ä s t ervik. T i d e n s  t a n d  be t  på 
FLORENCE. 1966 h ade hon b ara en m a s t  kvar, 
m e n  v e t e r l i g t  ligger i s k r i v a n d e  s t u n d  s k r o ­
ve t  k var v i d  V i t u d d e n s  Varv. F L O R E N C E  lastade 
200 t d w .

W a l t e r  N i l s s o n

F o t o g r a f i e r n a

överst: G E F I O N  a v  S k i l l i n g e  i Råå 1952 
Foto: C G N y s t r ö m

Mellan: LL 117 INGO av M o l l ö s u n d  de n  15
juni 1960. Foto: T o m a s  J o hannesson.

Nederst: HARN Ä S  av K a l m a r  i h e m o r t e n  den
8 juli 1964. Foto: K r i s t e r  B å n g
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Ångare i södra skärgården
O m s l a g s b i l d e n  till de t t a  numm e r  av L ä nspum- 
pe n  b ör få v a r j e  å n g b å t s f a n t a s t  o ch skär- 
gå r d s d i g g a r e  att bli på g ott humör. De b åda 
S t y r s ö b å t a r n a  har ett s p e c ialuppdrag, n ä m ­
ligen att m e d  s ä r s k i l t  i nbjudna o m b o r d  n ä r ­
v ara vi d  s j ö s ä t t n i n g e n  av fa r t y g e t  i b a k ­
grunden. De t t a  fartyg ha r  Bert i l  S ö d e r b e r g  
en del att b e r ä t t a  om, v i l k e t  Du kan läsa 
på an n a n  plats i denna tidning. Så t illbaka 
till skärgå r d s b å t a r n a .  De h ar för ti l l f ä l l e t  
b l i v i t  t i l l d e l a d e  ö s t r a  si d a n  av S t e n p i r e n  
där i v a n l i g a  fall Å n g b å t s  A B  B o h u s l ä n s k a  
Ku s t e n  b å t a r  var förtöjda. I b a k g r u n d e n  till 
v ä n s t e r  s k y mtar s å l u n d a  d e t t a  r e deris ångare 
B U H U S . V I R A  II o ch S V Y R S Ö  II var ju trogna 
t r a f i k e n  till södra s.cärgården under större 
d e l e n  av sin levnad och u t g i c k  då från v ä s t ­
ra sidan av Träpiren. V i d  ös t r a  sidan av 
d enna pir låg ö c k e r ö b o l a g e t s  b å t a r  och ö v ­
riga b å t a r  till norra skärgården. O m s l a g s ­
b i l d e n  är so m  sagt tagen de n  28 maj 1943, 
och då kan det v a r a  dags att b e r ä t t a  något 
o m  b å t a r n a s  historia.

V I R A  II var b y g g d  i M o t a l a  1890 un d e r  n a m ­
net F A L K E N  för G ö t e b o r g s  N y a  Å n g s l u p s  AB.
Ho n  k o m  till G ö t e b o r g  m i t t  un d e r  det s k 
s k ä r g å r d s k r i g  som rasade i norra skärgården. 
Å n g s l u p s b o l a g e t ,  som vi d  d e n n a  tid h ade hand 
om  h a m n t r a f i k e n  oc h  p a s s a g e r a r e t r a f i k e n  i 
hela g ö t e b o r g s s k ä r g å r d e n , ansågs av ö bor och 
s o m m a r g ä s t e r  i norr m e d  obl i d a  ögon. M a n  a n ­
såg, att b o l a g e t  hade för ga m l a  oc h  l å n g s a m ­
m a  bå t a r  oc h  att de t  m e s t  i n t r e s s e r a d e  sig 
för ä l v t r a f i k e n  o ch tra f i k e n  till södra 
s kärgården. T ill s o m m a r s e g l a t i o n e n  1889 h y r ­
de d ä r f ö r  s k ä r g å r d s b o r n a  in å n g arna E L F Ä N G E N  
oc h  L I L L A  EDET, so m  k o m  att k o n k u r r e r a  me d  
Å n g s l u p s b o l a g e t .  I s e p t e m b e r  1890 h a d e  ma n  
b i l d a t  ett eget bolag, N o r r a  S k ä r g å r d e n s  
Å n g b å t s  AB. E f t e r  h and ska f f a d e  m a n  sig även 
egna rejäla b å t a r  också. M e d  å n g arna VINGA, 
B J Ö R K Ö  och V I R A  sökte S k ä r g å r d s b o l a g e t  bli 
k v i t t  k o n k u r r e n s e n  från Å n g s l u p s b o l a g e t .  
FALKEN, som e n l i g t  u p p g i f t  r e s e r v e r a d e s  för 
södra skärgården, fick säk e r t  rycka in på 
en eller annan tur även till norra s k ä r g å r ­
den. 1895 leve r e r a d e s  till Å n g s l u p s b o l a g e t  
de b åda s n a b b g å e n d e  s k ä r g å r d s b å t a r n a  G Ö T A  
och SVEA. S o m m a r e n  d e t t a  år gick S k ä r g å r d s ­
b o l a g e t  i konkurs, och d ä r m e d  var krig e t  
till ända och Å n g s l u p s b o l a g e t  e n s a m  herre 
på täppan. M e n  även i södra s k ä r g å r d e n  b l e v  
b o l a g e t  m e d  tiden impopulärt. S ä r s k i l t  de 
k a p i t a l s t a r k a  h e r r a r n a  b a k o m  Stv r s ö  H a f s b a d  
a n s å g  b o l a g e t s  b å t a r  o t i d s e n l i g a  oc h  turerna 
glesa. Ma n  tv i s t a d e  o c k s å  o m  ä g a n d e r ä t t e n  
till å n g b å t s b r y g g a n  vid Brätten. H a f s b a d e t  
sk a f f a d e  sig 1904 de m a g n i f i k a  å n g arna 
S T Y R S Ö  I oc h  S T Y R S ö  II (dock ej att förväxla 
m e d  den år 1899 b y g g d a  EJDERN, seder m e r a  
S T Y R S Ö  II, som ju är på o m s l a g e t  och vars

F o t o g r a f i e r n a

överst: Et t  "maffigt" v y k o r t  från B r ä t t e n  
ca 1930. Från v ä n s t e r  STY R S Ö  II,
V I R A  oc h  STYRSÖ. L ä n g s t  ner i v ä n s t ­
ra h ö r n e t  s k y m t a r  m o t o r b å t e n  N E P T U N . 
F o t o  ur Ragn a r  M a g n a n d e r s  samlingar.

Mellan: Ur M A T T A W U N G A s  inre. Till v ä n s t e r  en 
m a n s k a p s h y t t . L ä g g  m ä r k e  till j ä r n ­
sängen och den i ö v r i g t  s p a r t a n s k a  
inredningen. T ill h ö g e r  en passa- 
g e r a r h y t t .

N e d e r s t : M A T T A W U N G A  i C a p e  Town. F o t o  ur 
K r i s t e r  Bångs samlingar.

levnad Du läser o m  längre f ram i d e n n a  a r t i ­
kel) oc h  så var k r i g e t  m e d  Å n g s l u p s b o l a g e t s  
b å t a r  i full gång. FALKEN, so m  h ade en 175 
ind h kr ångmaskin, ansågs av r e d e r i e t  vara 
en bra båt, och hon lär även ha a n v änts till 
viss del i v i n t e r t r a f i k  i södra skärgården. 
S k ä r g å r d s k r i g e t  r e s u l t e r a d e  i k a p p k örningar, 
d u m p a d e  b i l j e t t p r i s e r  oc h  k o n t r o v e r s e r  v id 
S t y r s ö  Brätten. Å n g s l u p s b o l a g e t  kunde i juni 
1907 taga l e verans av å n g a r e n  STYRSÖ. 1908 
t räffades övere n s k o m m e l s e ,  o ch krig e t  kunde 
avbrytas. Å n g s l u p s b o l a g e t s  l ö n s a m h e t  skulle 
e fter n å g r a  år k r a f t i g t  m i n s k a  oc h  i n o v e m ­
be r  1921 g i c k  b o l a g e t  i konkurs. F A L K E N  och 
h e n n e s  s y s t r a r  u t b j ö d s  till salu. I maj 1922 
köptes F A L K E N  av AB Styr s ö  H a f s b a d  för 20000 
kr, som på h ö s t e n  samma år på samma v i l l k o r  
ö v e r l ä t  h e n n e  till de t  u n d e r  b i l d a n d e  v a r a n ­
de V i g g b y h o l m s  Å n g f a r t y g s  Rederibolag, och 
ho n  k o m  således att t r a f i k e r a  St o c k h o l m s  
skärgård. O m d ö p t  till V I G G B Y H O L M  sattes hon 
in på tra d e n  S t o c k h o l m - V i g g b y h o l m ,  m e n  då 
de t  redan fanns l a n d s v ä g s f ö r b i n d e l s e  på d e n ­
na sträcka, b l e v  tra f i k e n  inte s ärskilt lö­
nande för rederiet. I a u g usti 1927 å t e r b ö r ­
dades ho n  till Göteborg. S t y r s ö  Ny a  Trafik 
A B  köpte n ä m l i g e n  h e n n e  för 19.000 kr. O m ­
d ö p t  till V I R A  II k o m  h on nu att traf i k e r a  
södra sk ä r g å r d e n  t o m  som m a r e n  1951. I n o ­
v e m b e r  d e t t a  år såldes ho n  till en m å l a r ­
m ä s t a r e  i Falkenberg, m en fa r t y g e t  låg o v e r k ­
samt v i d  R i n g ö n  i Göteborg. D e n n e  m å l a r m ä s t a ­
re, Stig Ringström, sålde sedan i f aebruari
1952 V I R A  II vid a r e  för 18.000 kr till AB 
G l u c k s m a n s  Metall a f f ä r ,  v i l k e n  lät skrota 
fartyget.

STY R S Ö  II v ar b y g g d  vi d  E r i k b e r g s  M e k a n i s k a  
V e r k s t a d  1899 för G ö t e b o r g s  N ya Å n g s l u p s  AB 
un d e r  n a m n e t  EJDERN. H on g ick m e s t a d e l s  i 
tra f i k  till n o r r a  skärgården. Då hon även 
var k r a f t i g t  byggd, anv ä n d e s  hon i v i n t e r ­
trafik. I s f ö r s t ä r k t  oc h  m e d  s k k r y s s a r a k t e r  
fick hon säk e r t  stå m o d e l l  för de n  år 1903 
till Å n g b å t s  AB B o h u s l ä n s k a  K u s t e n  byg g d a  
å n g a r e n  B Y F J O R D E N  (vilken s e d e r m e r a  b lev 
ö c k e r ö b o l a g e t s  B U R ö ) . EJDERN, som från b ö r ­
jan v ar svartmålad, b l e v  i lik h e t  m e d  b o l a ­
gets ö v r i g a  b å t a r  1904 vitmålad. Henn e s  s k e p ­
p are va r  un d e r  flera år k a p t e n  C h r i s t o f f e r  
L a r s s o n  från Kalvsund. I n o v e m b e r  1921 gick 
so m  sagt Å n g s l u p s b o l a g e t  i konkurs, och 
E J D E R N  b l e v  till salu. 1922 köptes hon av 
AB Styr s ö  Hafsbad, och o m d ö p t  till STY R S Ö  II 
k o m  h on n u  att t i l l s a m m a n s  m e d  å n g a r e n  S T Y R ­
SÖ un d e r  en följd av år att t r a f i k e r a  öa r n a  
i södra skärgården. 1923 b i l d a d e  n å g r a  öbor 
m e d  G u s t a f  S a m u e l s s o n  i sptsen Styr s ö  Ny a  
T r a f i k  AB oc h  m e d  å n g a r e n  V I R A  o c h  f d f i s ­
k e b å t a r n a  N E P T U N  oc h  A L D E B A R A N  in l e d d e s  t r a ­
fiken i k o n k u r r e n s  m e d  å n g a r n a  STYR S Ö  o ch 
ST Y R S Ö  II. Ma n  i n l edde e m e l l e r t i d  r e d a n  e f ­

ter n å g o t  år samtrafik, v i l k e n  v a r a d e  till 

1928, då Styr s ö  H a f s b a d  ö v e r t o g  S t y r s ö b o l a -  
get. R e derinamnet, Styr s ö  N y a  T r a f i k  AB, 
b e h ö l l s  stots öve r t a g a n d e t .  1934 g ick b o l a ­
get i konkurs, ur v i l k e n  så s m å n i n g o m  b i l d a ­
des S t y r s ö  T r a f i k  AB. D e t t a  bolag, v i l k e t  nu 
f ö r f o g a d e  ö ver fyra å n g b å t a r  oc h  två m o t o r ­
fartyg, o c h  dä r  a l l t s å  S T Y R S Ö  II n u  hörde 
hemma, b l e v  d o t t e r b o l a g  till n å g o t  so m  k a l ­
lades AB Långedrag. F l o t t a n  u t ö k a d e s  efter 
h a n d  m e d  n y b y g g d a  fartyg. 1949 ö v e r t o g s  AB 
L å n g e d r a g  av G ö t e b o r g s  S tad o ch en u p p r u s t ­
n i n g  av f a r t y g s b e s t å n d e t  påb ö r j a d e s .  1951 
var de t  all t s å  dags at t  sälja å n g a r e n  V I R A  
II, m e d a n  S T Y R S Ö  II såldes på f ö r s o m m a r e n  
1954 för 35.000 kr till Å n g b å t s  A B  B o h u s ­
länska K u s t e n  i Uddevalla. De t t a  rederi hade 
un d e r  1950 r e k o n s t r u e r a t s  u n d e r  k a p t e n  Knut 
N o r d e n d o r p h s  ledning. A v e n  M a r s t r a n d s b o l a -  
get h ade o m b i l d a t s  vi d  de n n a  tid. I januari
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1951 h ade s å lunda M a r s t r a n d s  Rederi AB under 
l e dning av Ber t i l  S k a n s e  bildats. Tr o t s  att 
b o l a g e t  fick statsun d e r s t ö d ,  d är d o c k  de 
flesta s l a n t a r n a  s a tsades av T o r s t e n  Kreuger, 
g ick r e d e r i e t  dåligt. K r e u g e r  sålde sina 
akti e r  till G u s t a f  Thordén, so m  va r  h u v u d ­
i n t r e s s e n t  i B o h u s l ä n s k a  Kusten. D e t t a  m e d ­
förde att M a r s t r a n d s b å t a r n a  i slu t e t  av 1953 
fick U d d e v a l l a  so m  h e m o r t  oc h  m e d  k a p t e n  
N o r d e n d o r p h  so m  c hef för b åda rederierna. 
STYR S Ö  II o m d ö p t e s  nu till M A R S T R A N D  och i n ­
gick i M a r s t r a n d s b o l a g e t s  t u r l i s t a  på traden 
G ö t e b o r g - M a r s t r a n d  s o m r a r n a  1954 oc h  1955.
I j a n uari 1956 ö v e r t o g s  M a r s t r a n d s b å t a r n a s  
v e r k s a m h e t  av n å g r a  v e t e r a n e r  i rederiet. 
D ä r m e d  var U d d e v a l l a - e p o k e n  till ända, och 
ma n  å t e r g i c k  till M a r s t r a n d  so m  hemmahamn. 
T ill sommarseglationeii 1956 c h a r t r a d e s  M AR-

ST R A N D  åter på M a r s t r a n d s t r a d e n , v i l k e t  b l e v  
h e n n e s  sista år i trafik. I juni 1957 sålde 
n ä m l i g e n  B o h u s l ä n s k a  K u s t e n  de n  g a m l a  S t y r s ö -  
b å t e n  för 27.000 kr till Skot & A v f a l l  på 
Ringön, s om lät s k o t a  fartyget.

Rag n a r  M a g n a n d e r

K ä l l o r :

Svensk Sjöfarts Tidning
Nathan Odenvik, Folke Danbratt - Styrsö 

socken
samt ett tack till Dag Almén, vilken lämnat 

en del uppgifter.

MATTAWUNGA
På det v a c k r a  fotot på L ä n s p u m p e n s  f r amsida 
syns ett s j ö s ä t t n i n g s k l a r t  fartyg på Göta- 
v e r k e n  m e l l a n  de två s k ä r g å r dsbåtarna. Mi n  
n y f i k e n h e t  o m  v i l k e t  fartyg de t  va r  r e s u l ­
terade i n e d a n s t å e n d e  artikel.

Det va r  på f ö r m i d d a g e n  de n  28 maj 194 3 som 
s j ö s ä t t n i n g s g ä s t e r n a  t r a n s p o r t e r a d e s  ö ver 
älven m e d  V I R A  II och S T Y R S Ö  II till Göta- 
verken. N ä r m a r e  800 gäs t e r  h ade inbjudits 
för att se det n y b y g g d a  f a rtyget g l i d a  ner 
i G ö t a  Älv. Et t  m y c k e t  stort antal gäster, 
då f artyget ifr å g a  var et t  lastlinjefartyg. 
G u d m o r  fru Si g n e  J u n g e n  dö p t e  f a rtyget till 
M A T TAWUNGA, o ch då p l a c e r a r  den sjöf a r t s i n -  
t r e s s e r a d e  g i v e t v i s  f a r t y g e t  un d e r  Tran s -  
flaggan. M a n  kan un d r a  v a r f ö r  så m å n g a  g ä s ­
ter inbju d i t s  att deltaga. F ö r k l a r i n g e n  m å s ­
te v ara den att Sve r i g e s  S k e p p s k l a r e r a r e -  & 
S k e p p s m ä k l a r f ö r e n i n g s  då p å g å e n d e  k ongress 
v a r  f ö rlagd till Göteborg. Ca 300 r e k l a m m ä n  
höll å r s m ö t e  i stad e n  oc h  den spanska mar i n -  
k o mmisionen, som var på b e s ö k  i Sverige, h a ­
de inbju d i t s  oc h  satte sin prä g e l  på e v e n e ­
manget. B l a n d  h o n o r a t i o r e s  m ä r k t e s  f ö r utom 
g u d m o r  S i g n e  Jungen, d å v a r a n d e  o r d f ö r a n d e n  
i T r a n s a t l a n t i c s  s t yrelse R o b e r t  Ljunglöf, 
d i r e k t ö r  B e r n h a r d  Sandström, Rolf S ö r m a n  och 
T o r s t e n  Edwijn. V a r b e t s  s å n g k ö r  oc h  gö t e b o r g s -  
p o l i s e n s  m u s s i k k å r  lät v ä l l j u d e t  höras b l a n d  
de närvarande.

M A T T A W U N G A  va r  de t  28 fa r t y g e t  so m  Göt a v e r -  
k en d i t t i l l s  b y g g t  för T r a n s k o n c e r n e n , och 
det s a m m a n l a g d a  d w - t o n n a g e t  för d e s s a  f ar­
tyg u p p g i c k  till en kva r t s  m i l j o n  ton. Et t  
s y s t e r f a r t y g  BARRANDUNA, leve r e r a d e s  till 
r e d e r i e t  å ret innan, d v s  1942. S e r i e n  a v ­
sl u t a d e s  m e d  W A N G A R A T T A  oc h  B O O G A B I L L A  som 
l e v e r e r a d e s  1945.

L ö r d a g e n  de n  23 o k t o b e r  1943 var d e t  dags 
för p r o v t u r  o ch M A T T A W U N G A  b o g s e r a d e s  ut 
g e n o m  h a m n e n  m e d  ett 80-tal in b j u d n a  gäster 
för att v i s a  v a d  hon ku n d e  åstadkomma. 
P r o v t u r e n  b l e v  lyckad, o c h  de t  fina f a rtyget 
b e u n d r a d e s  ingående. S p e c i e l l t  farty g e t s  vi- 
b r a t i o n s f r i a  g ång - trots at t  p r o v t u r e n  
företogs i ballast. A l l a  p r o v e r  f örlöpte 
t i l l f r e d s s t ä l l a n d e ,  oc h  e f t e r  p r o v t u r e n  ö v e r ­
togs M A T T A W U N G A  av rederiet. F ö r s t e  b e f ä l ­
hava r e  var s j ö k a p t e n  H e l l e n  Hjertstedt, och 
m a s k i n c h e f  ö v e r m a s k i n i s t  W  Klintemark.

I likhet m e d  d å t i d e n s  m o d e r n a  l a s t l i n j e f a r ­
tyg h ade ä ven M A T T A W U N G A  i n r e d n i n g  för ett 
m i n d r e  antal passa g e r a r e .  A l l a  p a s s a g e r a r -  
hytter var l:a klass oc h  fö r d e l a d e s  på två

l yxhy t t e r  b e s t å e n d e  av en m i n d r e  salong, 
s o vhytt oc h  b a d r u m  samt åtta e n k e l h v t t e r  me d  
badrum. E n  nyhet var de n  s k p a s s a g e r a r b r y g -  
ga u n d e r  k o m m a n d o b r y g g a n  där p a s s a g e r a r n a  

k unde v i s t a s  v i d  bl a h a m n a n l ö p  oc h  hade s å ­
ledes en m y c k e t  fin utsikt. E f t e r s o m  r e s a n  
till A u s t r a l i e n  v ar lång h ade m a n  b e a k t a t  
d e t t a  v i d  p l a n e r i n g e n  av i n r e d n i n g e n  för s å ­
väl p a s s a g e r a r e  so m  b e s ättning. B e f ä l  och 
u n d e r b e f ä l  bodde m i d s k e p p s  oc h  m a n s k a p e t s  
h y t t e r  va r  för l a g d a  a k t e r u t  i en och två- 
m a n s h y t t e r .

M A T T A W U N G A  va r  på 9050 ton dw. B r u t t o -  och 
n e t t o t o n a g e t  var 5756 resp 4220 ton. Längd, 
b r e d d  oc h  djup: 144,59 m, 17,83 m  och 11,58 m  
F r a m d r i v n i n g s m a s k i n e r i e t  b e s t o d  av en 7-cyl 
d u b b e l v e r k a n d e  två t a k t s  d i e s e l m o t o r  av B&W- 
typ t i l l v e r k a d  av Götaverken. Den 9000 ihk 
starka m o t o r n  g a v  far t y g e t  en f art av 16 3/4 
knop. O l j e f ö r b r u k n i n g e n  vid d e n n a  fart var 
33 ton per dygn.

På gr u n d  av de t  r å d a n d e  k r i g e t  lades M A T T A ­
W U N G A  up p  e f t e r  leveransen. N är så den e f t e r ­
l ängtade freden k o m  oc h  v ä r l d s h a v e n  öpp n a d e s  
för sjöfarten, u t r u s t a d e s  M A T T A W U N G A  för sin 
första resa till A u s t r a l i e n  v i l k e n  hon 
byg g t s  för. E f t e r  att ha ta g i t  in last i G ö ­
teb o r g  a v g i c k  M A T T A W U N G A  de n  28 juni 1945 
till N e w c a s t l e  on T yne di t  h o n  a n l ä n d e  den 
1 juli. Här b l e v  ho n  l iggandes under l a s t ­
n i n g  ända tills d en 24 juli då ho n  lämnade 
för Cape T o w n  s om hon a n l öpte de n  13 a u g u s ­
ti. Tv å  da g a r  sena r e  va r  m a n  å ter till sjöss 
m e d  M e l b o u r n e  s om första h a m n  i Australien, 
di t  M A T T A W U N G A  k o m  de n  1 september. E f t e r  
att ha tagit in last i o l i k a  h a m n a r  i A u s ­
t r a lien v ä n d e  m a n  stäv e n  m o t  Europa. E f t e r  
h a m n a n l ö p  i H o l l a n d  fick m a n  o r d e r  att gå 
till N e w  Y o r k  för att ta in last för Sverige. 
M A T T A W U N G A  a n l ä n d e  G ö t e b o r g  den 4 februari
1946 och a v s l u t a d e  således sin första resa 
till Australien.

Några haverier

På resa m e l l a n  A u s t r a l i e n  o ch Sa n  F r a n c i s c o  
m e d  14 p a s s a g e r a r e  o m b o r d  r å k a d e  M A T T A W U N G A  
ut för et t  m a s k i n h a v e r i  de n  28 april 1946 ca 
600 k m  s y d v ä s t  o m  ön O a h u  i S t i l l a  Havet. 
A s s i s t a n s  b e g ä r d e s  o c h  en b o g s e r b å t  gick ut 
från Pe a r l  H a r b o u r  oc h  b o g s e r a d e  in M A T T A ­
W U N G A  till H o n o l u l u .

Den 7 januari 1958 d r a b b a d e s  åter M A T T A W U N ­
G A  av ett haveri. D e n n a  g ång på r esa m e l l a n  
K o t k a  oc h  Göteborg. F a r t y g e t  h ade just run-
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da t  B ö t t ö  fyr i inl o p p e t  till G ö t e b o r g  då 
lotsen gav or d e r  till r o r g ä n g a r e n  at t  inte 
k o m m a  m e r  styrbord. - "Hon styr inte", b l e v  
svaret. S v a r e t  u t l ö s t e  en rad febrila å t a ­
g a n d e n  på b r y g g a n  på MATT A W U N G A .  S t o p p  i 
m a s k i n  oc h  full back. E na a n k a r e t  fälldes, 
me n  inget k u n d e  h i n d r a  t r a n s a r e n  u t a n  hon 
g l e d  u pp h ela 15 m e t e r  m e d  f ö r s t ä v e n  på en 

s a n d b a n k  i Galtöviken. Tu r  i o t u r e n  var att 
o m  ma n  hun n i t  lite längre innan r o d e r h a v e ­
riet, så h ade f a rtyget g å t t  r ätt up p  på 
B r a n d n ä s b r o t t e n s  b r ä n n i n g a r  o c h  rivit upp 
botten. -I mars i år g i c k  St e n a  Lines e ngelsk- 
re g i s t r e r a d e  l a s t f a r t y g  E L K  på just d e s s a  
b r o t t  oc h  erhöll m y c k e t  svåra b ottenskador.

F ör att få M A T T A W U N G A  a''- g r ü n d e t  l o ssades en 
del av lasten föröver. Röda B o l a g e t s  b ä r g ­
n i n g s å n g a r e  K ARL och HARALD, de n  s i s t n ä m n d a  
re k v i r e r a d  från Malmö, f örsökte att dr a  M A T ­
T A W U N G A  av gründet. En b e s v ä r l i g  snöt j o c k a  
gjo r d e  att m a n  fick a v b r y t a  bär g n i n g s f ö r s ö k e t .  
Den 9 januari drogs M A T T A W U N G A  flott oc h  b o g ­
serades in till R i v öfjorden, där d y k a r e  k o n ­
s t a t e r a d e  att inga skador u p p s t å t t  i b o t t e n ­
plåtarna, v a r e f t e r  far t y g e t  b o g s e r a d e s  in 
till L undbyhamnen.

Den 5 n o v e m b e r  1960 var o l y c k a n  framme igen 
då M A T T A W U N G A  g r u n d s t ö t t e  i in l o p p e t  till 
Ma l m ö  hamn. Det va r  på u t g å e n d e  från M a l m ö  
N y h a m n  oc h  strax ef t e r  att b o g s e r a r n a  släppt 
fa rtyget so m  ho n  gick på en sa n d b a n k  m e l l a n  
rän n a n  till F r i h a m n e n  o c h  Industrihamnen. 
B ä r g n i n g s f a r t y g e n  B J Ö R N E N  och SUN D E T  d rog 
loss M A T T A W U N G A  oc h  tog in he n n e  till kaj 
igen. P å f ö l j a n d e  d y k a r u n d e r s ö k n i n g  visa d e  
inga skador i skrovet. M A T T A W U N G A  kunde d ä r ­
efter avgå sedan ma n  h ade rig g a t  till ett 
r e s e r v a n k a r e  ist ä l l e t  för de t  som gick fö r ­
lorat v i d  g r u n d s t ö t n i n g e n .

På resa S t o c k h o l m - L ü b e c k  m e d  k o l l a s t  g r u n d ­
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stö t t e  M A T T A W U N G A  i tjoc k a  u t a n f ö r  T r a v e ­
m ü n d e  den 4 januari 1962. D e l l o s s n i n g  av 
lasten företogs v a r e f t e r  far t y g e t  flottogs 
o c h  kunde f o r t s ä t t a  resan.

S o m  i n l e d n i n g s v i s  o m t a l a d e s  va r  M A T T A W U N G A  
a v s e d d  för T r a n s a t l a n t i c s  A u s t r a l i e n l i n j e . 
Där g i c k  hon till o m k r i n g  1957 så hon i n ­
sattes på reder i e t s  linje m e l l a n  S k a n d i n a ­
v ien oc h  N o r d a m e r i k a s  ostkust. T vå andra 
A u s t r a l i e n f a r a r e , K A N A N G O O R A  oc h  GOONAWARRA, 
drogs s a m t i d i g t  b o r t  från A u s t r a l i e n f a r t e n  
och d e s s a  b å d a  fartyg fick de m e r a  p a s s a n ­
de nam n e n  N E B R A S K A  resp DAKOTA. K a n h ä n d a  
v a r  M A T T A W U N G A s  i n t räde på N o r d a m e r i k a l i n j e n  
t änkt at t  bli av t i l l f ä l l i g  karaktär, me n  
hon k o m  att segla på linjen res t e n  av sin 
T r a n s - t i l l v a r o  m e d  sitt "australiska" namn.

M A T T A W U N G A  såldes den 17 m ars 1967 för 
112.500 p u n d  till M ini J upe C o m p a n i a  Na- 
v i e r a  S A, Pan a m a  City, R P. H o n  v i d a r e -  
såldes o m g å e n d e  till S t r akis Cia Ma r  SA, 
Panama. H e n n e s  nya n a m n  b l e v  RE A  oc h  hon 
sattes u n d e r  grekflagg. M e d  de n  g r e k i s k a  
fl aggan i a k t e r n  a v g i c k  hon från sin gamla 
he m m a h a m n  G ö t e b o r g  de n  31 m ars för L i v e r ­
p ool .

De nya ä g a r n a  fick inte b e h å l l a  sitt n y f ö r ­
v ä r v  så länge enär R EA k o l l i d e r a d e  den 12 
s e p t e m b e r  1967 kl 8 a m  på p o s i t i o n  35 5 5 'N 
o c h  12 4 5 ' W  m e d  d a n s k a  m o t o r f a r t y g e t  HERDIS 
o m  21000 bruttoton. REA, som va r  på resa 
P h i p p i n e r n a  ch R o t t e r d a m  m e d  last av conra, 
togs u n d e r  b o g s e r i n g  a v  d a n s k e n  m o t  Cadiz, 
m e n  kl 12.35 p m  GM T  d en 13 s e p t e m b e r  gick 
R E A  till b o t t e n  på o o s i t i o n e n  36 2 0 'N o ch 
9°48'W. B e s ä t t n i n g e n  rä d d a d e s  av dansken.

Ber t i l  S ö d e r b e r g

K re tsnytt
N ve o r d f ö r a n d e n  ha r  o r d e t .

S o m  n y t i l l t r ä d d  o r d f ö r a n d e  i v ä s t r a  k r etsen 
av K l u b b  M a r i t i m  v ill jag tack dig, Bertil, 
för a llt de t  arbe t e  du lagt ne d  för att göra 
V ä s t r a  K r e t s e n  till de n  t r e v l i g a  oc h  li v a k ­
tiga f ö rening som det blivit. A n t a l e t  m e d ­
lem m a r  so m  k o m m e r  på m å n a d s m ö t e n  o c h  t i s d a g s ­
k v ä l l a r  för att få sig lite b å t s l u d d e r  till 
livs ha r  s t adigt ökat. J ag h o p p a s  verkligen, 
att du, trots att du av t i dsskäl b e g ä r t  att 
få avgå, skall finnas i n ä r h e t e n  för att me d  
råd oc h  då d  h j ä l p a  mig. Den go o d w i l l  du s k a ­
pat för f ö r e n i n g e n  g e n o m  a lla d ina k o n t a k t e r  
ha r  va r i t  m y c k e t  värdefull.

Mi n  m å l s ä t t n i n g  för 1979 oc h  framåt är att 
vi skall kunna ö ka m e d l e m s t a l e t  o ch då allra

he l s t  m e d  akt i v a  m e d l e m m a r  m e d  ett levande 
intresse för sjöfart.

Fö r  att vi inte skall f u ngera s om enb a r t  en 
slags g ö t e b o r g s f ö r e n i n g  m å s t e  vi söka oss ut 
till medlem m a r n a ,  som bo r  i p e r i f e r a  de l a r  
av vårt v ä s t l i g a  område. V i  f ö r s ö k e r  att 
h å l l a  ett s e p t e m b e r m ö t e  i L y s e k i l  eller i 
t r a k t e r n a  d ä r o m k r i n g  d e n  15 e l l e r  22. M e r  o m  
d e t t a  senare.

T ill v å r e n  1980 är de t  hög tid att ge m e d ­
lem m a r n a  inåt landet m ö j l i g h e t  att gå på m ö ­
te i f ö r s l a g s v i s  Karlsborg.

S o m  tidigare: V Ä L  M Ö T T  I LOKALEN.

Do n a l d  M a c F i e

I d e n t i f i e r a d ?

F o t o t  på den o k ä n d a  k u s t t a n k e r n  i fö r r a  n u m ­
ret har tyd l i g e n  v å l l a t  en del huvudbry. Det 
är ju inte lätt att i d e n t i f i e r a  just k u s t ­
ta n kers e f t e r s o m  d e s s a  i regel bygg t s  om 
till o i g e n k ä n l i g h e t  vi d  o l i k a  m o d e r n i s e r i n g s -  
a r b e t e n .

so m  ho n  såg ut innan d en stora o m byggnaden. 
E t t  annat svar s o m  e r h å l l i t s  gör g ä l l a n d e  
a t t  far t y g e t  är C R U D O  från Donsö. A r n e  
A n d e r s s o n  und r a r  o m  de t  inte kan v a r a  A R G O  
e l l e r  V ÄSTTANK. Ja g  ö v e r l ä m n a r  frå g a n  till 
v id a r e  d e b a t t  i ämnet.

Ro b i n  H o l m s t e d t  sä g e r  att t a n k e r n  är ÄNGÖ,



O c k s å  ett som m arm inne
I förra n u m r e t  fanns rubriken: Sommarminnen, 
o c h  jag b l e v  så l i vligt p å m i n d  o m  ett s o m ­
m a r m i n n e  av s ä l l a n  skådat slag. D e t t a  u t ­
s p e l a d e  sig i m i t t e n  av tjugotalet. A l l t  var 
frid oc h  fröjd, b a r f o t adagar, b ä r p l o ckning, 
ba d  o ch v i t t l i n g f i s k e . L i v e t  v a r  så roligt 
och härligt, s om de t  e n d a s t  ka n  v a r a  i ett 
litet, av b a d g ä s t e r  o f ö r d ä r v a t  skärgårds- 
samhälle. M en då som nu v a r  t i l l v a r o n  inte 
b ara s o l v a r m a  k l i p p o r  o c h  k a m r a t l i g a  lekar 
oc h  nöjen. K a m p e n  för b r ö d e t  var "en annen 
side av s a g e n " , so m  v åra d a n s k a  v ä n n e r  b r u ­
kar u t t r y c k a  sig. F a m i l j e s k i b e t  S T I N A  låg 
lastad till s k a r n d ä c k  n e d  g a t s t e n  för Mid- 
delfart. Si n  v a n a  trog t n  skul l e  vå r  kära 
m a m m a  ä ven d e n n a  sommar ut på b ö l j a n  blå, 
o ch nj u t a  havets salta fläktar. Ho n  tyckte 
d e t t a  var den m e s t  u n d e r b a r a  form av a v k o p p ­
ling från de n ära nog eviga b e s t y r e n  vid 
symaskin, b a k u g n  och tvättbaljor. Ja, allt 
so m  en m å n g b a r n s m a m m a  kan d r a b b a s  av. "Mo- 
d e r s k a p e t s  kval o c h  lycka". Alltnog, m y c k e t  
tidigt en l j u vlig m o r g o n  fyllde m o r g o n b r i s e n  
b åde s t o r s e g l e t  oc h  klyvarn. A l l t  va r  så 
v a c k e r t  o c h  fridfullt, som e n d a s t  en skär- 
g å r d s m o r g o n  kan bj u d a  på. En av m i n a  s k ö n ­
s j u n g a n d e  b r ö d e r  b r u k a d e  m e d  f ö r k ä r l e k  s t ä m ­
m a  upp fö l j a n d e  v ä l k ä n d a  sång: Hi hej och 
hå, u n d a n  det går. V a t t n e t  o m  b o g e n  smeker, 
färden r ä c k e r  länge än osv...

T y v ä r r  tog i d y l l e n  en ände m e d  f ö r s k r ä c k e l ­
se. F r a m  på e f t e r m i d d a g e n  s p e lade en rasande 
N W  s o m m a r k u l i n g  up p  till dans. Ett, eller 
k a n s k e  två re v  togs in i de t  "lindbomska" 
storseglet, oc h  trots m å n g a  svåra brott, 
gick det i a lla fall på rätt håll. De sexton 
h ä s t a r n a  från S k a n d i a v e r k e n  får icke g l ömmas 
i sammanhanget, ej hell e r  den v ä l s k u r n a  k l y ­
v arn .

M e n  ve och fasaC Då S T I N A  b o k s t a v l i g e n  e n ­
d ast b e f a n n  sig ett s t e n k a s t  från fyrsk i b e t  
S k a gens Rev, spra n g  s t i c k b u l t e n  till s t o r ­
seglet. F r å n  de t  k a t a s t r o f a l a  ö g o n b l i c k e t  
fanns det ingen chans att ta sig i n nanför 
de t  y n d i g a  b r o d e r l a n d e t s  kust. Det b l e v  att 
länsa m o t  Marstrand. A l l t  b l e v  så o v e r k l i g t  
lugnt e f t e r  denna p l ö t s l i g a  manöver, m e n  vår 
k ära m o t h e r  b l e v  d ock a l ldeles förfärad, då 
pa p p a  för n å g r a  ö g o n b l i c k  lät henne be t r a k t a  
de g r ö n a  b ö l j o r n a s  m ä k t i g a  s kådespel och u t ­
brast: "Herre Gud, vi k o m m e r  ald r i g  h e m  igen". 
A l l t  gick d ock lyckligt, och snart lågo de

gott för t ö j d a  i M a r s t r a n d s  try g g a  h a m n  och 
då som nu ruvade C a r l s t e n s  f ä s t n i n g  på sina 
h e m l i g h e t e r ...

N u  hör det till saken att en av N ä s e t s  g a l e ­
aser länsade ända hem, och e f t e r s o m  denne 
s k i pper på et t  o f ö r k l a r l i g t  sätt för l o r a t  
ST I N A  ur sikte u t t a l a d e  han i et t  svagt ö g o n ­
b l i c k  sina allra v ä r s t a  farhågor. T ill råga 

på a l l t  elände, fick vi inte det m i n s t a  l i v s ­
tecken, ty m a m m a  som all t i d  va r  så o r o l i g  , 
v a r  ju sj ä l v  m e d  i båten. H ä r t i l l  k o m  att de 
v oro h elt o k u n n i g a  o m  de t  h e m s k a  rykte som 
c i r k u l e r a d e  dessa å n g e s t f y l l d a  sommardagar. 
S j ä l v  s t avade jag v a r j e  ö g o n b l i c k  på denna 
d yst r a  sanning: "Ingen far oc h  ingen mor".

A l l a  vi små u p p l e v d e  den k l a s s i s k a  likne l s e n  
o m  de små ä n g s l i g a  k y c k l i ngarna. V å r t  b e s k ä r m  
va r  en storasyster, so m  inte fick v i s a  sin 
oro oc h  förtvivlan, s a m t i d i g t  so m  g oda v ä n n e r  
f ö r s i k t i g t  u t t a l a d e  sin önsk a n  o m  v i l k e t  b arn 
de skulle v i l j a  fostra upp.

M e n  då s k räcken oc h  sorgen va r  so m  störst, 
var g l ä d j e n  närmast. S T I N A  h ade då f ö r f l y t t a t  
sig till K a l v s u n d  i v ä n t a n  på g y n n s a m m a  v i n ­
dar. T ill all lycka p a s s e r a d e  ms T ORE och den 
gode oc h  glade v ä n n e n  Carl ö g å r d  från G r a var- 
ne ho v  up p  sin k r a f t i g a  stämma oc h  u p p m a n a d e  
fader H j a l m a r  att o m e d e l b a r t  ri n g a  hem, ty 
r y k t e t  o m  f ö r l i s n i n g e n  var nu v i d a  spritt.

E n  så d a n  b e f r i a n d e  glä d j e  s o m  vi upplevde, 
då bu d e t  kom, kan ald r i g  förklaras eller 
glömmas. V i  skulle icke s k ingras för alla 
v i n d a r  i A s k u m s  soc k e n  eller på Näset. Vi 
fick l i k s o m  livet til l b a k a  oc h  julisolen 
lyste oc h  st r å l a d e  som ald r i g  förr. De t  blev
i s a n n i n g  fest i stugan.

Till fars oc h  m ors ära m å s t e  jag ti l l ä g g a  
att de a l d r i g  r i k t i g t  kunde f ö r låta sig s j ä l ­
va, att de inte rin g d e  he m  från Marstrand, 
m e n  två v i k t i g a  fak t o r e r  m å s t e  tas m e d  i b i l ­
den, dels va r  m o r  själv m e d  i äventyret, och 
för det andra, de v i s s t e  icke o m  d e t t a  fö r ­
f ä rliga rykte: "STINA förlist m e d  ma n  och 
a l l t " .

K ä r a  h ä l s n i n g a r  till alla v ä n n e r  o c h  bekanta. 

"Martin på Näset"

Frågor

Den 5 d e c e m b e r  1935 kö p t e  H e r m a n  H ä g g s t r ö m  
o c h  Fo l k e  E r i k s s o n  b o g s e r b å t e n  ER N S T  till 
H u s u m  n orr o m  Ö r n s k ö ldsvik. E R N S T  va r  by g g d  
1897 på L u n d b y  m e k a n i s k a  V e r k s t a d  i Göteborg.

Mått: 15,94 x 4,16 x 2,23 31,98 ton

V a r  s ä k e r l i g e n  inte registrerad.

J ag skul l e  g ä r n a  v i l j a  ha lite u p p g i f t e r  om 
E R N S T  b e t r ä f f a n d e  ägare och h e m o r t e r  efter 
1897. Fi n n s  d e t  n å g o n  so m  s p e c i a l i s e r a t  sig 
på b o g s e r b å t a r  som kan stä l l a  upp ?

Finns d et nå g o n  som har f o t o g r a f i e r  på någon 
a v  föl j a n d e  b å t a r  skulle jag v a r a  tacksam:

E R N S T  (se ovan)
9260 N O R D F A R T  
6329 OLLE 
6327 A L M A  
6252 W E S T F J O R D
6026 R ALF (bogserbåt en tid h e m m a  i övik) 
5918 som K O R S H O L M E N

Ingm a r  Sah l é n
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F A M I L I E N  inköptes från D a n m a r k  till S k i l l i n g e  
år 1894. Dansk ä g a r e  va r  en sibsf ö r e r  J B 
B inas i Aerö k ö b i n g .  H an h ade inkö p t  henne 
från J R a s m u s s e n  i S v e n d b o r g  v i l k e n  h on t i l l ­
h ö r t  från d ess att h on b l e v  f ä r d i g b y g g d  1869
1 T h u r ö  so m  k r a v e l l b y g g d  skonert. H u v u d r e d a ­
re för de t  k ö p a n d e  p a r t r e d e r i e t  b l e v  kap t e n  
Per M å r t e n s s o n  i Skillinge. De n  18 juli 
såldes ho n  till et t  n ytt p a r t r e d e r i  i S k i l ­
linge m e d  k a p t e n  A n d e r s  M ö l l e r  so m  h u v u d r e ­
dare. Sål d e s  till D a n m a r k  de n  15 o k t o b e r
1915 till E mil Bru s e l  i H i l l e r ö d  m e n  k ö p a r e n  
f u l l g j o r d e  ej k ö p e t  uta: d e t t a  å t e r g i c k  den
2 3 o k t o b e r  så h on b l e v  ef t e r  8 d a g a r  svensk 
egendom. K a p t e n  M ö l l e r s  rede r i  sålde f a r t y ­
ge t  1916 till Lidköping. H u v u d r e d a r e  i detta 
red e r i  ha r  e f t e r  v a r a n d r a  v a r i t  C arl Ad o l f  
Backlöf, d i s p o n e n t e n  Ivar L u n d m a r k e r  och 
E r i k  Thun. D e n s a m m e  a n m älde de n  1 augusti
1916 att F A M I L I E N  u t r u s t a t s  m e d  en 20 hkrs 
f otogenmotor. F r å n  L i d k ö p i n g  såldes f a rtyget 
den 6 m ars 1929 till H j a l m a r  Nilsson, Väs-

tanå. E k e n  b lev hemort. För att efter 5 år 
säljas till ett p a r t r e d e r i  i Kavelbäck.
De n  18 s e p t e m b e r  1937 k o m  h on till M o t a l a  
där T h y r a  A r v i d a  W ä r n  b l e v  h u v u d r e d a r e  för 
att d en 18 s e p t e m b e r  1949 e f t e r t ä d a s  av sin 
m ake Inge T h o r s t e n  Wärn. 1934 fick hon en ny 
m o t o r  på 40 hkr av J u n e - M u n k t e l l s  fabrikat. 
På 50 - t a l e t  o m b y g g d e s  far t y g e t  på S j ötorps 
V a r v  oc h  Inge W ä r n  sålde efter en tid sin 
andel till G u s t a v  oc h  G u n n a r  Biilow i Hammar. 
De i sin tur sålde far t y g e t  till C l a r e n c e  
H i l m e r s s o n  i H a m burgsund. H i l m e r s s o n  sålde 
h e n n e  i april 1968 till D e g e r f o r s  oc h  Bengt 
Bert i l  Ahlin. F A M I L I E N  lastade 130 ton dw.

A t t  b y t a  ut det anri k a  n a m n e t  till T I R O N G A  
v ar en styggelse. De n  nye ä g a r e n  ha r  väl 
h i t t a t  en liten ö på k a r t a n  m e d  de t  namnet. 
U n d r a r  o m  s k u t a n  h ar k o m m i t  till V ä s t i n d i e n ?

M e d l e m  999 Carl Da v i d

IN G O  ig en
I L ä n s p u m p e n  Nr 4, 197 6 skrev jag oc h  b e r ä t ­
tade o m  at t  I NGO hade b l i v i t  såld till Al- 
b r e c h t s s o n  - H a s s e  i Göteborg. Ho n  har sedan 
dess legat f ö r töjd i L i l l a  B o m mens h a m n  i 
G ö t e b o r g  t i l l s a m m a n s  m e d  S j ö f a r t s m u s e e t s  b å ­
tar. K ö p a r n a  h ade ju p l a n e r  på att åter ge 
d en gamla s k ö n h e t e n  sin u r s p r u n g l i g a  rigg.
Nu har hon fått sina tre m a s t e r  igen och det 
är m e d  g l ä d j e  s o m  m a n  kan k o n s t a t e r a  detta. 
A r b e t e t  tar väl sin tid. N å g o n  s t yrhytt 
finns inte. D en togs b o r t  g a n s k a  omgående. 
L a s t l u c k o r n a  har oc k s å  tagits b o r t  o c h  d ä c ­
ket b lir rymligare. F ö r r a  året fick h on en

ny m a s t  oc h  de andra två ha r  k o m m i t  på plats 
nu. De t  är v ä l d i g t  rol i g t  at t  hä r  i G ö t e b o r g  
k u n n a  v i s a  upp nå g r a  tremastare. Det är ju 
INGO oc h  de n  i S j ö t o r p  också b y g g d a  WE S T -  
KUST. B åda sku t o r n a  ser ju ut att ha h a m n a t
i s e r iösa hän d e r  oc h  det är r o l i g t  att åter 
ha m ö j l i g h e t  at t  se tr e m a s t a r e  på havet.
Ä n n u  drö j e r  de r  vä l  ett tag innan vi får se 
INGO u n d e r  segel, m e n  det skall b li en h ä r ­
lig syn för ögat.

Gö r a n  O h l s s o n

Manus
En hel del manus ligger och väntar på publi­
cering, så finner Du inte Ditt bidrag i det­
ta nummer. Hav tålamod. Nya, såväl som åter­
kommande skribenter är hjärtligt välkomna 
med m a n u s .

Reg nr

RÄTTELSE IGEN

8829 ha r  h a f t  o l i k a  n a m n f ö r s l a g  m e n  hit t i l l s  
h a r  inget v a r i t  korrekt. Vi f ö r s ö k e r  en 
gång till. Henn e s  n amn va r  PROLIFIC.

Tillägg

8952 S 0 H O L M  b l e v  ej o p h u g g e t  i 1961, sejl e r  i 
b e s t e  v e l g å e n d e  som s t e n f i s k e r  o g  e ntrepre- 
njzirfartjzSj .

K n u d  P K n u d s e n

Nu har turen kommit till registernummer på 
6000. Jag har inte tidigare forskat så mycket 
på detta tusental, så alla kompletteringar 
är välkomna. Viss nytta hoppas jag dock att 
listan ändå skall vara.

Krister Bång



6001 MS
6002 MS
6003 SS
6001* MS
6005 SS
6006 MS
6007 S
6008 S
6009 MS
6010 MS
6011 SS-B
6012 S
6013 SS
6011* SS-B
6015 F
6016 S
6017 S
6018 SS
6019 SM
6020 S
6021 SS
6022 SM
6023 SS
602l* SM
6025 MS
6026 SS-B
6027 MS
6028 MS
6029 SS-B
6030 S
6031 S
6032 SS
6033 MS
É031* S
6035 MS
6036 MS
6037 SS-B
6038 SS
6039 SS
60l*0 SM
60U 1 S
60k2 SM
60U3 F
60UU SS
601*5 MS
60U6 SM
601*7 S
601*8 S
601*9 S
6050 MS

se även 625

STENBJÖRN 
Paraaru ex Tanga, BULLAREN 

Aiace Prirao ex Cupido, Romelia, Serula, HQLMIA 
Inga Halskov ex TORA, HENDERIKA 

Walborg ex KORSBORG, INGA 
Hongisto ex KONTRO, CARL AMELN 

Viben ex KAJSA 
Mercedes ex KNUT, POLSTJERNAN 3, Linda 

Karm^y II ex CONDOREN 
Karm^y I ex Vanse, Tulla, GLADAN

BILANZ
VIRGO ex Fortunate 

Sao Caetano ex DOROTEA, ADOLF BRATT, ADOLF 
OHRVIKEN ex PAX, Pax Mundi 

Lea ex BREMSKÄR, MAJBLOMMAN 
HAJ ex MARTIN, Familien, To Söskende 

IRENE ex Vera Irina 
VERONICA 

GRETA 
JOHANNA MARIA 

HOLLANDIA 
KRONAN ex JOHN & LIZZIE 

Kvernaas ex FERRO, Eidshorn, INGRID BRODIN
Cora ex JUPITER 

FollesfSy ex Bromse, Frostfart II, ERNST 
RALF ex VOLHARDING 

Heide Marie ex Dora, RURIK, EBENHAESER
FRANK
FREJ

BLENDA
SPEEDWELL ex Invicible, Intrepid

HAGA
Hansa ex Boistö, Suomi, SKÅNE 

DAGA
Dick ex Svalen, Karl, ADVENDO, Advendo III 

CARITANA ex SÖDRA NORRLAND, REYMERSHOLM, DE TIJD
KAIMA

Koit ex MOLLÖSUND 
ELGÖ ex Bolheim, ELSA 

MARGIT
Ana ex Arkona, ERIKA 

SAGA ex ANNA GRETA 

TUCANA ex INGRID II, KASTOR 
ETNA ex ARCTURUS 

Ytter^y ex NILS ERIK 
MARTHA 
NORDEN

ZAMONA ex John Gill 
JUNIOR 

TISNAREN

1918 Hällevik 71* 1*8 19 8 10.31 S No
1918 Göteborg 5?1*9 1*225 X 19 8 6.1*0 Konf Bordeaux Upph 1962 Tokyo
1918 Stockholm 221*1 1595 X 19 8 5.26 S Br Strandad 630130 Varna

1909 Delfzijl 11*6 111 19 8 9-35 S Da
1918 Oscarshamn 999 667 X 19 8 2.37 S Du Strandad 381117 Bayonne

1917 Norrköping 1*37 272 19 8 10.20 S Fi Stuken början av 20-talet
1918 Saltvik 91 82 19 8 10.1*2 S Da Förlist ca 19^6 Sotö Svartskär

1891 Ohrenhof 397 31*8 x 19 8 3.20 S Sp Strandad 210701 Almeria
1918 Örebro 219 1l*9 19 8 1.38 S No Grundstött 6/hO Farsund
1918 Örebro 218 1>*5 19 8 6.26 S No Struken 2:a värlskriget

1872 Hamburg 28 10 19 8 10.27 S utlandet
1881* Elmshorn 75 57 19 8 1931* Sjönk 17/9 vid Island
1918 Göteborg 1869 1091* x 19 8 1.56 S Bz Upph 1965 Brasilien
1917 Slikkeveer 88 7 19 8 1961 Upphuggen Sundsvall
1918 Lysekil 1*7 23 19 8 10.58 S Fi (SF 18)

1890 Faaborg 29 21* X 19 8
1901 Loks a 231 203 19 8 1*.22 Kondemned Corruna
1918 Malmö 11*87 1051 19 8 19l*0 Torp 17/11 utanför Irland.
1901* Viken 33 21* 19 8 7-57 S USA Sjönk Palma 60-talet
1898 Papendrecht 131* 123 19 8 1920 Koll 0 sjönk 17/3 Kattegatt
1918 Malmö 11*1*5 1021 X 19 8 1919 Minspr 20/10 Nordsjön

1883 Grimsby 7l* 53 19 8 8.1*6 S No

1918 Fredrikstad 1812 1326 19 8 3.29 S No Minsp U00217 Nordsjön
1918 Groningen 35l* 276 x 19 8 8.26 S Ty
1918 Söderköping 99 69 19 8 8.1*2 S No Sjönk 691031 Jomfruland

1907 Dordrecht 79 21 19 8 8.39 S Sp Guinea

1912 Delfzijl 11*8 119 19 8 3.29 S Ty

1917 Råå 1*2 25 19 8 6.25 Förlist

1918 Ekensberg 199 21* X 19 8

1918 Kungsviken 38 30 x 19 8 11.6 0 Ej längre sjöfart

1893 Philadelphia 322 261* 19 8 1918 Strandad 29/11 Pasajes

1918 Sölvesborg 1299 931* X 19 8 191*0 Minspr 1/5 Nordsjön

1917 Stockholm 20l* 128 19 8 l*.28 S Fi Brann 9 A 7  Rauraa

1918 Studseröd 61 35 x 19 8 1956 Sprang läck 10/5 0 sjönk Faerder
1901* Papendrecht 97 70 19 8 l*.2l* S Da Upphuggen Randers 1968
1907 Delfzijl 103 70 19 8

1898 Karhoula 59 3 19 8 3.35 Upphuggen

1918 Helsingborg 278 161 19 8 5.27 S Est Brann 310503 Faludden

1918 Göteborg 1863 1305 x 19 8 191*0 Sänkt 22/6 Medelhavet

1918 Arvidsvik 39 28 x 19 8

1918 Örnavik 269 222 19 8 5.31 S Ty Struken ca 1950
1918 Docksta 30 22 19 8 1921 Strandad 7/11 Harnäs

1918 Studseröd 1*3 19 19 8 197U Brann 12A  utanf Kanarieöarna

1918 Fredrikstad 281U 2175 X19 8 191*2 Torpederad Atlanten

1918 Stockholm 20l* 126 19 8 2 .2 6 S No Upphuggen 1966
1918 Söderköping 192 11*1 19 8 1919 Strandad 23/2 W Hartlepool

1918 Västervik 78 65 X19 8 7.73 Bränd Ragnhildsborg, Södertälje

1881 Picton N S 1008 933 19 8 1919 Kondemned juni eft hav Nordsjön

1886 Alhamn 31 27 19 8 9.23 Utan angiven orsak

1918 Göteborg 5788 1*299 X19 8 191*2 Torpederad Karibiska Havet



6051 SS

6052 Kr

6053 MS
6051* SS

6055 SS
6056 SM

6057 SS-B
6058 SS

6059 SM
6060 SS Emmanuel ! 

ex Aghios
6061 SS
6062 SS

6063 SS
6061* SS

6065 SM
6066 MS
6067 0
6068 SS

6069 S
6070 SS

6071 s
6072 s
6073 s
607I* SS

6075 SS
6076 SS

6077 SS-B
6078 SM

6079 SM
6080 MS
6081 SM
6082 SM
6083 SS
6081* P
6085 SS
6086 SS-B
6087 SS
6088 SS
6089 MS

6090 S

6091 SM
6092 P
6093 P
609!* P
6095 P
6096 P
6097 MS-F
6098 SS

6099 SM
6100 SS

Sally ex OSWAL, NORRKÖPING, Edmond-Gustave, Greylands 
Orion ex Lauenburg, Lisa Heins, EJDERN

GRISSLAN
MIRAHDA ex GOTHIA, Otago, Nádor 

FRITHIOF II ex NORMANDIA 
BÄNDIÄ ex HEDVIG 

BOY
Citta di Pesaro ex Eudora, RAUKEN, FORSHULT

ALKAN ex FAMILJEN

Jelva D an, Jelva Lau, Jelva, Johanne, ITALIA, TURBINIA

BOTHNIA ex FREJA, ANNEMARIE 
GAPERN ex GUNBORG, TORLEIF HUGO 

Pollux ex Josephine le Borgne, FELICIA, TORILD

GRIM 
CROXBY 

Asafin ex VERA 
MAZEDA 

SILVA ex ETTAN 
Dazzle ex HANNA 

MARGARETA ex BELLA GADITANA, Eidsvaag, ALTAIR

VERTROUWEN 
MARGRETHE ex Rotterdam 

BLUE BELL 
HERMOD

Concha ex Mairoula M, DELPHINUS 
Liihesand ex Marianne, EDO, TORLAND 

Panter ex HOLGER, NORDFART 

SILVERY 
ASTREA 

SKOGHALL VII 
ANNA

VIKAR ex SUSIE 
Nikos ex DAPHNIA, ROLF, LEILA, OSCAR

OAXEN 35 
PRIMULA 

Mjölner II ex TANA 
SKIRNER

ADA GORTHON ex H UNER, VETTERN, SIGNE 

ALCA ex SKANE, NILS DANIEL 
ALBERT

ROSSÖ ex DYNÄS III, ROLANDO, ROSSÖ

T B 37l* 
T B 382 
T B 383 
T B 387 
T B 388 

Harpon ex STIG 
Susanna ex Berit, GUY 

FLORENCE ex SELGÖSUND, Wemyss Castle 
Bore VI ex Bjarke, ARKÖ, ELLVIRON

1896 W Hartlepool 
1 9 1 8  Skebäck 
1 9 1 8  Skebäck 
1 8 9 3  W Hartlepool 
1918 Göteborg 
1918 Bergkvara 
? ?

1918 Göteborg 
1918 Kungsviken

1918
1918
1918
1918
1918 
1890 
1918
1919
1918 
1918
1919
1910 
1908 
1887
1918
1919 
1918
1916 
1881*
1918

9
1919 
1878 
1919 
1918
1918
1917
1919
1917 
1919 
1919
1918
1911 
1908 
19 11* 
1916 
191^
1919
1918 
1875
1919

Oscarshamn
Limhamn
Helsingborg
Landskrona
Malmö
Grimsby
Norrköping
Björkenäs
Åmål
Pukavik
Fredrikstad
Groningen
Groningen
Galmpton
Stockholm
Göteborg
Hoogezand
Holland

Galmpton
Studseröd

?
Studeröd
Lowestoft
Heusden
Södertälje
Heusden
Stockholm
Landskrona
Bolnes

Norrköping
Viken
Rossö
Jungfrusund
Norrköping
Norrköping
Högmarsö
Högmarsö
Göteborg
Hoogezand
Marstal
Malmö

2729 1952 X 1918 10.37 S Fi Upphuggen 1953 Hamburg
226 153 1918 l*.2l* S Ty Läktare 1936 Tysk pris 7/ 1*1
226 156 1918 l*.2l* S Ty Förlist Memel 1921* på första resan

2068 1529 X 1918 8.31* Upphuggen Lindholmen, Göteborg

1151 821 X 1918 1961 Upphuggen Göteborg

162 123 1918 1953 Brann o sjönk 20/3 Menstad

1*5 21 1918 11.27 Förstörd

675 1*12 X 1918 6.52 S It Upph 1953 Italien

1*6 21* 1918 11.32 S No Öde okänt

1918 6.32 S Da Sjönk efter brand 67011 pr

2226 I66I* X Sv*.* Fe 1 iu-Bombay

1356 917 ' 1918 19l*1 Koll 21/11 Brunsbuttel 0 sjönk
1033 697 X 1918 I960 Anl Sölvesborg 9/11 f upph

1 i* 13 921 1918 2.33 S Fr Upphuggen 1958

131*3 710 X 1918 1958 Upphuggen Ystad

77 31 1918 1957 Sjönk 9/10 utanf Hallands Väderö

1*1*6 282 1918 5.33 S Fi Strandad 571027 Hangö Udde

99 79 X 1919
321 19I* 1919 1932 Brann 11/2 Danzig Kondemnerad

11*5 127 1919 5-33 S Ca Struken ca 1939

1986 11*72 1919 12.32 S Fi Sjönk 19^1 Mön

88 71* 1919
11*5 121* 1919 11 .2 0 Kondemned Haugesund

1*8 31 1919 21-23 Aldrig avförd. S No dock

11*1*1* 970 1919 19l*3 Torp 13/3 vid Terschelling

672 1*08 1919 3.52 S Br Struken ca 1958

875 579 1919 1.36 S Ty Försvunnen 600119 Lindesnes

9>* 11* X 1919 2.37 S Fi Tagen 19^0 av ryssar i Viborg

1*6 2I* 1919 8.30 S utlandet

1*0 21 1919
136 89 1919 1922 Koll 12/11 Lurö 0 sjönk
62 39 1919 6.1*1 S No Öde okänt

68 38 1919 11.1*1* Förstörd

1120 607 X1919 1.57 S Gr Upph 1968 Split

532 1*85 1919 2.39 Upphuggen Stockholm

1153 798 X1919 1.33 S No Torp 39120U Atlanten

106 1*2 1919 5.20 S No Pråm 1957

121*7 825 X 1919 1961 Upphuggen Ystad

2399 1680 X 1919 191*2 Torp 22/6 Öland

1*1*1* 225 1919 3.28 S Fi Sjönk 510826 F Viken

211 182 1919 191*3 Strandad 25/9 Flutteskär

1*60 303 1919 1939 Grundstött 26/6 Järnäs

208 19l* 1919 12.33 Förlist

255 232 1919 10.1*2 Förlist

259 21*1* 1919 I96I* Ingen angiven orsak

332 305 1919 5.65 S Da

31*1* 322 1919 10.57 Förstörd

219 129 1919 7-25 S Be Struken ca 1935

863 582 1919 3.2U S No Kondemned U /6 3 Odessa
130 95 X 1919 IO .56 Lades i Västervik

I33I* 91*1* 1919 5.22 S Da Upphuggen 1956 Åbo


